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AVSTRIJA JE 
„ODGOVOR!LA"

na zadnjo noto jugoslovanske v!ade

Pot do rešitve
je v sodelovanju z manjšino 

in ne v ,,kooperaciji" proti manjšini

Prejšnji teden, 1. decembra 1976, je avstrijska viada odgovorita 
na jugosiovansko protestno noto z dne 11. novembra t. L, v kateri je 
jugosiovanska viada ponovno in zeio odtočno opozorita Avstrijo na 
njene mednarodne pogodbene obveznosti, katerih izpotnitev avstrij
ska viada zaviačuje že več kot 21 tet; ziasti pa je tugostavija opozo
rita, da pomenita posebno jezikovno štetje in tako imenovani zakon o 
narodnostnih skupnostih očitno revizijo državne pogodbe, na kar tu 
gostavija kot podpisnica tega dokumenta nikdar ne bo pristata. Od
govor, ki ga je prejšnji teden data avstrijska vtada na vsa ta resna, 
upravičena in utemetjena opozorita, je — da se izrazimo čim botj 
kratko — v pravem pomenu besede ^avstrijski'.

„Odgovor", v kolikor je avstrij
sko noto sploh možno tako imeno
vati, je namreč podobno kot v 
prejšnjih takih primerih zbirka tr
mastega ponavljanja stališč, ki 
imajo z resnico opraviti zelo malo 
ali sploh nič; nadalje zavijanja 
dejstev, ki že zelo nevarno meji na 
cinizem; predvsem pa arogantnega 
zavračanja argumentov nasprotne 
strani, kar vse skupaj izzveni ne
kako v očitku, kako si drugi sploh 
drznejo deliti nauke nam, Avstriji, 
ki smo vendar prava inkarnacija de
mokracije in pogodbene zvestobe.

Če avstrijska vlada v tem svojem 
„odgovoru" trdi, da štetje posebne 
vrste ni v nasprotju z državno po
godbo, potem zavestno trdi ne
resnico, kakor zavaja javnost tudi s 
svojim ..argumentiranjem", da je to 
posebno štetje le del splošnega 
ljudskega štetja, kakor se v Avstriji 
in v drugih državah izvaja že de
setletja. 2e ime „štetje posebne vr
ste" vendar dovolj jasno in za vsa
kogar razumljivo pove, da gre za 
poseben ukrep; predvsem pa je ta 
ukrep v nasprotju z državno po
godbo zato, ker je bil — to ven
dar kaže tako imenovani zakon o 
narodnostnih skupnostih — izveden 
z namenom, da bodo rezultati slu
žili kot podlaga za izvajanje do
loči) člena 7. Samo zaradi drugač
nih izjav avstrijskih predstavnikov 
se neresnica pač ne spremeni v res
nico.

Ne besede, ampak dejanja so 
merilo pripravljenosti države oz. 
vlade, kako daleč je z njeno iskre
nostjo. To velja tudi glede zatrje
vanja v avstrijski noti, da bo vla
da ne glede na to, ali bodo rezul
tati štetja uporabna orientacijska 
pomoč ati ne, vztrajala v svoji po
litiki, da bi maloštevilna še odpr
ta vprašanja člena 7 čim prej in v 
celoti izpolnila. Kajti že naslednje 
opozorilo note na zakon o narod
nostnih skupnostih postavlja prvo 
trditev na glavo: v vseh važnejših 
določilih je ta zakon povezan z 
odstotki, torej so pravice manjšin 
odvisne od njihove številčne moči 
— to pa je v kričečem nasprotju 
z državno pogodbo, pomeni njeno 
revizijo!

S cinizmom, ki ga izpričuje trdi
tev, da je bil ta zakon v pretežni 
meri izdelan sporazumno s pred
stavniki slovenske in hrvaške na
rodne skupnosti, si avtorji note sa
mi izstavljajo spričevalo in se zato 
ne smejo čuditi, če temu primerno 
ocenjujemo nje in njihovo politiko. 
Takšno zlobno zavijanje dejstev pa 
predvsem ne more utrditi zaupanja

v zagotovilo, da bo s tem zakonom 
člen 7 državne pogodbe že kmalu 
uresničen, saj so predstavniki obeh 
narodnih skupnosti nasprotno ugo
tovili in poudarili, da je takšno „re- 
ševanje" mimo prizadete manjšine 
in ob izključitvi določil državne po
godbe povsem nesprejemljivo.

Kako „resno" je Avstriji do de
janskega in iskrenega izpolnjeva
nja določil državne pogodbe, ka
že njeno stereotipno ponavljanje 
trditev, da avstrijski kazenski in 
društveni zakon povsem zadostuje
ta za zaščito manjšin pred diskrimi
nacijo ter za spoštovanje določil 
členov 7 (5. točka) in 9 državne 
pogodbe. Če so zakonski predpisi 
res tako popolni, kot zatrjuje vlada 
na Dunaju, potem moramo pa 
vprašati, kako je ob takih zakonih 
možno, da se vrstijo hujskaški iz

padi in (izični napadi na pripad
nike in ustanove manjšine, da se 
uprizorijo protizakoniti šolski štraj- 
ki in pogromi na uradne dvojezične 
napise, da se obnavlja in širi neo
nacistična miselnost in dejavnost 
— vse pred očmi varnostnih obla
sti, ne da bi bili znani krivci in sto
rilci klicani na odgovornost. Nekaj 
torej ne more biti v redu: ali so po
manjkljivi zakonski predpisi, ali pa 
je pomanjkljiva pripravljenost pri
stojnih oblasti, da bi zakone spo
štovale.

Brez dvoma se takih in drugih 
..pomanjkljivosti" v zvezi z izpo'- 
njevanjem mednarodnih pogodbe
nih obveznosti na odgovornih me
stih dobro zavedajo. Zato pa se 
tudi v noti zatekajo k preizkušeni 
taktiki po načelu „držite tatu" ter 
z očitki, da jugoslovanski politični 
tunkcionarji in tisk vodijo proti Av
striji „gonjo ditamiranja", skušajo 
celo stvar postav-t' na g^avo: ni kri
va Avstrija, ker ne izpolnjuje svojih 
pogodbenih obveznosti; kriva je 
Jugoslavija, ker opozarja na te ne
izpolnjene obveznosti in zahteva 
njih izpotnitev.

Ob taki logiki je ob celotni noti 
možna le ena ugotovitev: vredna 
je njenih avtorjev in ..duhovnih 
očetov".

Za ..optimalne v smislu vseh, ki 
so dobre volje" je ocenil poslanec 
dr. Hans Kerstnig rezultate nedavne
ga jezikovnega štetja. Če ne bi šlo 
za resno zadevo, bi se pri njegovi 
oceni omejili predvsem na drugi del 
— na „dobro voljo", in sicer v smi
slu veselega razpoloženja. Kajti ob 
teh rezultatih govoriti o neki „op- 
timalnosti" more res samo nekdo, 
ki celo zadevo jemlje kot burko — 
ali pa je tako globoko ujet v tisti 
„pristni" koroški miselnosti, po ka
teri je povsem ..normalno", da se 
je slovenski del prebivalstva od same 
demokracije in tolerance v nekaj de
setletjih praktično spremenil v nič.

Pri omenjenem štetju so namreč po 
doslej objavljenih podatkih „našteli" 
le še 3941 oseb, ki so se priznale 
k slovenskemu materinemu jeziku. 
Ker takemu številu seveda niti naj
bolj goreči zagovorniki štetja ne mo
rejo verjeti, skušajo ..številčno moč" 
koroških Slovencev zdaj skonstruira
ti z vratolomnimi računskimi akro
bacijami: poigravajo se s tistimi, ki 
so oddali neveljavne popisne listke 
(bilo jih je menda 6320); razmišljajo 
o tem, kje se je čez noč vzelo 626 
..Hrvatov"; zlasti pa jim dela pre
glavice tistih 1413 Korošcev, ki sc 
dali državi vedeti, da govorijo na 
Koroškem doslej povsem neznane je
zike — ker po izjavah vodilnih poli
tikov število sploh ni merodajno, 
zdaj ne vedo, „kako-jezične" napise 
naj bi dali tem ..drugojezičnim" pre
bivalcem dežele. Isti računski akro
bati pa zelo neradi slišijo o tem, da 
je določen del Slovencev proti pre
števanju protestiral s tem, da se je

Dan človekovih pravic
praznik široke solidarnosti

Danes — ^a^or fsa/;o /eto 70. de- 
ce??iZ?ra — je po tisen: sveta Dan č/o- 
ve^ov/Z? pravic. OZ?Z?ajamo ga v spo
min na 70. december 794#, ^o je glav
na s^apsč/na OZN sprejela Sp/ošno 
de^/aracZjo o č/ove^ov/Z? pravica/?, 
enega najvažnejši/? do^amentov, ^i 
uravnavajo živ/jenje in razvoj današ
njega č/oveštva. Najt/ v tej Z/st/nt je 
govora o držav/jans^i/? in politič
ni/?, socia/niZ?, gospodarski/? in ka/- 
tarni/? pravica/?, ki naj ji/? aživa vsak 
č/ovek ne oziraje se na njegovo raso, 
karvo kože, spo/, jezik, ne g/ede na 
njegovo po/itično prepričanje a/i ve
roizpoved, ne g/ede na njegovo na
rodno a/i draž/?eno pripadnost.

G/avni povod za azakovnitev na- 
če/, ki ji/? vsekaje omenjena dek/a- 
racija, so vide/i Zdraženi narodi v 
tragediji drage svetovne vojne, ko 
je ki/o dostojanstvo č/oveka teptano 
tako krezokzirno kot še nikdar po
prej v zgodovini č/oveškega roda. Že 
v svoji DstanovnZ /istini je OZN po
tem izrazi/a spet vero v osnovne 
pravice č/oveka, ko je podčrta/a, da 
je mednarodno sode/ovanje možno /e 
na pod/agi razvijanja in krepitve 
spoštovanja pravic č/oveka m njego
ve svokode; da je sp/oino in stvarno 
spoštovanje č/ovekovi/? pravic in nje
gove svokode predpogoj za zavaro
vanje prijate/jski/? in miro/jakni/? 
odnosov med narodi. Na pod/agi te
ga spoznanja so ki/t v nas/ednji/? /e- 
tik izok/ikovani razni dokamenti 
Zdraženik narodov ?n tadi dragik

mednarodnik joramov, vsi z g/avnim 
namenom in ci/jem, da vera v č/ove
ka in njegovo dostojanstvo ne ostane 
/e forma/na dek/aracija, marveč sč 
ave/jav/ja v sakdanjem živ/jenja, po
staja praksa v odnosik med /jadrni in 
narodi, v odnosik med državami.

Nače/a, ki jik vsekajejo vse te 
mednarodne /istine, se neprestano 
krepijo v zavesti sveta in č/oveštva. 
V mnogik državak so posta/a — vsaj 
de/oma, če že ne v ce/oti — sestavni 
de/ astave in doki/a svoj odziv v 
zakonodaji. Vendar pa ta ave/javi- 
tev še ni vzrok za zadovo/jstvo. Naj
ti vzporedno s tem pozitivnim raz
vojem doživ/jamo tadi danes še vse 
preveč primerov d?skriminacijc, zati
ranja in dragik ok/ik teptanja osnov- 
nik č/ovekovik pravic. Ta „ža/ostna 
pa/eta" sega od jažnoajr?Škega 
apartkeida preko či/skega neofašizma 
vse do vrste evropskik primerov od
rekanja oz. kratenja enakopravnosti, 
kjer je /rska trenatno morda najko/j 
znana, vendar /e ena izmed ok/ik ne
spoštovanja pravic č/oveka in na
rodnostne skapnosti.

/n ce/o v naši državi, ki se sicer 
rada ponaša s svojo demokratičnost
jo in s svojim pravnim redom, s/ej ko 
prej doživ/jamo, da nače/a dek/ara- 
cije o č/ovekovik pravicak še niso 
apoštevana v zadovo/jivi meri. To 
ve/ja še posekej za avstrijsko manj
šinsko po/itiko, kjer je med teorijo 
in prakso, med kesedami in dejanji

včasik tako ve/ika raz/ika, da o res
nični enakopravnosti sp/ok ne more 
kiti govora. Vzemimo samo najno
vejše ..manjšinske" zakone, ki jik av
strijski predstavniki pred domačo in 
z/asti tadi pred mednarodno javnost
jo skašajo prikazovati kot „vzor", v 
resnici pa pomenijo ne /e enostran
sko revizijo državne pogodke, mar
več kkrati tadi f/agrantno kršenje 
dek/aracije o č/ovekovik pravicak.

Tako torej kar na /astnem, doma
čem primera vidimo, da so dek/ara- 
tivne izjave sicer potrekne, važne in 
dragocene, da pa je še dosti ko/j po- 
memkno to, kako se zapisana do/oči- 
/a praktično spoštajejo in izvajajo. 
Vsako/etni Dan č/ovekovik pravic 
ima zato namen in ci/j, da se nače/a, 
ki so jik zapisa/i Zdraženi narodi, 
vtisnejo v zavest vsakogar in da se 
iz te zavesti izok/ikaje dejavno pri
zadevanje za aresničevanje tek na- 
če/. V tem prizadevanja se manife
stira so/idarnost — v širokem med
narodnem pog/eda, pa tadi prene
seno v našem domačem okvira, ko 
ve/ja so/idarnosfno gikanje, izok/iko- 
vano v koja proti štetja, okraniti ži
vo ;n ga atrjevat? ter širiti v skapni 
korki demokratičnik si/ za vsestran
sko spoštovanje Sp/ošne dek/aracije 
o č/ovekovik pravicak in dragik po- 
doknik mednarodnik /istin v korist 
resnične enakopravnosti vsek držav- 
/janov ne g/ede na njikovo narodno 
pripadnost, po/itično prepričanje a/i 
versko izpoved/

..priznal" za Nemce. Še posebno ne
prebavljiv obrok pa je 70.944 deže- 
lanov, ki so vladi in strankam na vse 
njihove pozive ter ..najbolj koroškim 
Korošcem" na njihove opomine (da 
gre pri štetju za koroško dolžnost) 
pokazali figo — in ostali doma.

Sicer pa se štetje ni samo na Ko
roškem izrodilo v sramotno farso, 
marveč so dobili iniciatorji in izva
jalci takega posiljevanja ljudstva za
služen odgovor tudi po ostali Av
striji. Na Gradiščanskem na primer 
je ..manjšinam naklonjena" politika 
rodila podobne rezultate kot na Ko
roškem: 2942 Hrvatov, sicer pa ko
maj 28 "/c udeležbe. V ostalih zvez
nih deželah pa je bilo štetje — to 
ugotavlja celo Kerstnig — ..blamaža 
za vse stranke".

Iz te ..blamaže" vodi ena sama pot 
in na to smo opozarjali že nešteto
krat: odločiti se je treba za reševa
nje manjšinskih vprašanj skupaj in v 
sporazumu s prizadeto manjšino. 
Vendar ne tako, kot si zamišlja že 
prej omenjeni poslanec, ki meni, da 
je posebno prebrisan ko modruje, naj 
si Slovenci izberejo novo vodstvo, 
KHD pa se povrne k „duhu Stei- 
nachcrja". Kje pa živi ta gospod, 
da ne ve (ali noče vedeti), kam je 
privedel na Koroškem prav Steina- 
cherjev duh „zmage v nemški noči"? 
Dokler bo manjšinsko politiko usmer
jal ta duh, tako dolgo bo pot k za
dovoljivi rešitvi ostala zaprta; vsak 
poskus reševanja bo ostal torzo, se 
bo izrodil v farzo in v blamažo.

Na to bi moral misliti tudi deželni 
glavar Wagner, ko je minulo nedeljo 
pozival, „naj republiki zdaj dokaže
mo, da nam je v interesu bodočnosti 
dežele resno pri iskanju dobrih reši
tev". Slovenci se nikdar nismo zapi
rali pred takimi rešitvami in smo 
pokazali zvrhano mero potrpežljivo
sti in celo naivnosti, ko smo priča
kovali, da bo tudi „druga stran", to 
je pristojna vlada, pokazala podob
no pripravljenost, da skupaj z nami 
išče rešitve, ki bi bile sprejemljive za 
vse prizadete. Bili smo razočarani, 
kajti v trenutku, ko so pogovori z 
manjšino kazali prve obrise takih re
šitev, je vlada pod pritiskom nem
ških nacionalistov pogajanja preki
nita in v kooperaciji s tremi stranka
mi vsilila „rešitve", ki so povsem 
nesprejemljive. Če deželni glavar 
zdaj od Slovencev pričakuje, da 
bomo pripravljeni za takšno „koope- 
racijo", potem ga moramo seveda 
razočarati: pri ..reševanju", ki mu 
vsebino in smer v tej ali drugi ob
liki določa KHD, Slovenci nimamo 
kaj iskati. Izkušnje iz zgodovine in 
iz najnovejše preteklosti nam dovolj 
prepričljivo tokazujejo, da takšno 
„ reševanje" ni v korist, marveč sa
mo v škodo naše narodne skupno
sti. Da bi sami zavestno pomagali 
kopati sebi grob, pa nihče ne more 
pričakovati od nas.

In še eno stvar je treba postaviti 
na pravo mesto: Če je treba rešiti 
ugled Koroške, potem naj ga rešu
jejo tisti, ki so ga spravili v nevar
nost. Nismo namreč bili Slovenci ti
sti, ki so uprizarjali protizakonite 
šolske štrajke, vandalsko podirali 
uradne krajevne napise, zločinsko 
razstreljevali spomenike protifašistič
nih borcev in se posluževali še dolge 
vrste drugih oblik teroriziranja, za
straševanja in hujskanja — skratka 
vsega tistega, kar je v ostali Avstriji 
in v mednarodni javnosti ustvarilo 
današnji „koroški image". Čisto brez 
krivde pa tudi niso odgovorni pred
stavniki političnega življenja in obla
sti, ki so vse to dopuščali.
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Tudi na Tržaškem prastrah ?
Ne samo pri nas na Koroškem, marveč tudi na Tržaškem se po

javijo botezen, ki se imenuje .prastrah". To je namreč strah nacionati- 
stičnih krogov pred trajno ureditvijo odnosov med sosednima državama 
in v tem skiopu tudi rešitvijo manjšinskega vprašanja. Tako na Koro
škem kot na Tržaškem gre v bistvu za boij aii manj upravičeno bojazen 
tistih sit, ki brez napetosti odnosov med narodi in državami pač ne bi 
mogie obstajati. Zato pa je njihov .prastrah" povsem soroden: pri nas 
govorijo o nevarnosti siovenizacije, o ogroženosti meje, o posiijeva- 
nju večine s strani manjšine itd.; na Tržaškem širijo gesta o ..žrtvovanju 
cone B", o ..intiitraciji Baikana v Trst" in podobno.

„G!as stovenske 
miadine"

Prva števiika je izšia sredi priprav za bojkot štetja in je bita se
veda vsebinsko v ceioti posvečena temu pomembnemu obdobju v 
našem narodnostnem boju. Te dni pa nas je že drugič obiska! „G!as 
siovenske miadine", !ist, ki si je zastavi! natogo, da bi čim bo!j posta! 
odraz živtjenja in de!a naših mtadih: s tem, da bi ga de!a!i mtadi za 
mtade; da bi v njem m!adina povedaia svoje mnenje o raznih vpra
šanjih.

V sedanji 2. števitki najdemo vrsto prispevkov — od kratkega 
poročita o tem, kako je poteka! bojkot štetja na Koroškem in Gradi
ščanskem, preko kritične ..ocene" tako imenovanega zakona o narod
nih skupnostih in še posebej v njem predvidenih manjšinskih sosvetov 
pa do zapisov o partizanskih spomenikih na Robežu in Komeijnu ter 
poroči! o prosvetnem de!u in športnem udejstvovanju; pa tudi o sode- 
tovanju med siovensko miadino na Koroškem ter miadino v Stoveniji oz. 
Jugosiaviji, o pesniku Srečku Kosoveiu in o marsičem drugem beremo 
v tej novi števiiki.

„G!as stovenske mtadine", ki ga izdaja Zveza siovenskih organi
zacij na Koroškem, bo zaenkrat izhaja! občasno. Posamezna števiika 
stane 5 ši!ingov (za dijake in šotsko miadino 3 šitinge), naroči pa se 
na nastovu: 9020 Cetovec, Gasometergasse 10.

O tem, kaj naj bi bi! oziroma posta! „G!as stovenske mtadine", 
pa je napisa! Teodor Domej uvodne besede, ki jih v nasiednjem po
vzemamo.

Tržaški .prastrah" se je začel 
posebno močno pojavljati v zad
njih tednih in mesecih v zvezi s pri
pravami parlamentarnega obrav
navanja in ratificiranja tako imeno
vanega osimskega sporazuma. Ka
kor znano, sta se s tem sporazu
mom Italija in Jugoslavija dogovo
rili o ureditvi vseh še odprtih med
sebojnih vprašanj, predvsem o do
končni rešitvi vprašanja meja, o 
oblikovanju bodočega obojestran
skega gospodarskega sodelovanja, 
pa tudi o ureditvi manjšinskega 
problema. Z ureditvijo vseh teh 
vprašanj bi bila torej široko odprta 
vrata v novo dobo itatijansko-ju- 
goslovanskih odnosov, v dobo res-

O tem, kako demokratična je v 
resnici avstrijska demokracija, smo 
že večkrat pisati. Ne samo v zvezi 
s primeri, kjer je neposredno što za 
odnos te .demokracije" do stoven
ske narodne skupnosti na Koroškem. 
Tudi o tem smo že poročati, kako 
nedemokratična more ta demokraci
ja postati na primer tedaj, če se 
kakšna organizacija ati tudi samo po
samezna osebnost iz vrst večinskega 
naroda odkrito postavi na stran 
manjšine.

Že pred teti so to spoznati sociati- 
stični srednješotci na Koroškem, ka
terih organizacija VSM je bita eno
stavno razpuščena, ker njeno zavze
manje za pravice manjšine oziroma 
njen protest proti naraščanju vptiva 
nemškonacionatističnih sit na dežetno 
potitiko ni še) v račun strankinemu 
vodstvu; tetos je podobno usodo (za- 
mrznjenje odnosov do stranke) doži
veta organizacija sociatističnih viso- 
košotcev Avstrije (VSStd), ker je 
skupaj z drugimi naprednimi mtadin- 
skimi organizacijami protestirata 
proti pojavom neofašizma; in oseb
no je sadove te .demokracije" okusit 
vetikovški občinski odbornik Udo 
Manner, ker se je v nasprotju s 
stranko izreke! proti postavitvi spo
menika nacistu Stcinacherju ter se 
javno zavzet za enakopravnost obeh 
narodov v dežeti.

Zdaj je na vrsti organizacija ka- 
totiške delavske mtadine KAJ, da 
podobno spozna demokratičnost av
strijske demokracije. Dežetna sekre
tarka KAJ za Koroško Edda Konrad 
je bita pred nedavnim .odstavtjena"; 
gtcde vzroka sptošno prevtaduje 
mnenje, da gre za sodetovanje Kon
radove oz. njene organizacije v soti- 
darnostnem gibanju za pravice ko
roških Stovencev. Predsednik Kato- 
tiške akcije (ki je menda data .pobu
do" za odstavitev Konradove) dr. 
Wa)dstein zdaj sicer zatrjuje, da so 
biti vzroki notranjeorganizacijskega 
značaja, toda v vrstah KAJ in še po
sebej v vseavstrijskem vodstvu te or
ganizacije so prepričani, da je resnič 
ni vzrok za odpustitev Konradove 
bi) samo angažiranje v manjšinskem 
vprašanju.

To žeto jasno prihaja do izraza tu
di v posebni izjavi, ki jo je v tej 
zvezi objavito osrednje vodstvo KAJ 
za Avstrijo: izrecno namreč poudar
ja, da so vse odtočitve detodajatca 
proti Konradovi neposredno poveza
ne z angažiranjem KAJ v manjšin
skem vprašanju; zato pri odpustitvi 
Konradove ne gre za osebno zade
vo, marveč za potitični spor, ki za
dene cetotno KAJ Avstrije, ki zato

ničnega in iskrenega sosedstva in 
prijateljstva. Ravno to pa ne gre v 
račun nacionalističnim silam, ki mo
rejo svojo dejavnost razvijati naj
bolje tedaj, če so odnosi znotraj 
države in predvsem odnosi s sosedi 
čim bolj napeti, zastrupljeni.

Tem silam je do!go uspevalo, da 
so vedno spet onemogočile uredi
tev omenjenih vprašanj; v zadnjem 
času so svoje napore osredotočile 
v to, da bi preprečile ratifikacijo 
osimskega sporazuma. Vendar pa 
so se demokratične sile kljub vsem 
tem manevrom odločile, da napra
vijo odločilni korak po novi poti. 
Ta teden se je v poslanski zbornici 
začela razprava o ratifikaciji osim-

odstavitve Konradove tudi ne vza
me na znanje, marveč imenovano 
stejkoprej smatra za škofijsko vodi- 
tetjico KAJ na Koroškem. Detodajat
ca Konradove — kanonika Wei8a 
— pa je osrednje vodstvo KAJ po- 
zvato, da prektiče svojo odtočitev.

Najprej na „tevi", zdaj pa tudi še 
na .desni" potovici avstrijske demo
kratičnosti torej doživtjamo, kako je 
v resnici s to avstrijsko demokracijo. 
Posebno občuttjiva pa je ta .demo
kracija" očitno tedaj, kadar bi mo
rata najti demokratičen odnos do 
tistih svojih državtjanov, ki pripa
dajo eni izmed manjšinskih narod
nostnih skupin; v takih primerih je 
ta demokracija tahko nedemoktatič- 
na četo za pripadnike večinskega na
roda — če se v imenu demokracije 
zavzemajo za demokracijo.

Torej te še dokaz več, da je borba 
za manjšinske pravice hkrati borba 
za demokratizacijo v državi!

skega sporazuma; predvidevajo, 
da bo zaključena prihodnji teden, 
ko naj bi zbornica sporazum v ce
loti odobrila. Potem bo na vrsti še 
senat, ki naj bi po nekaterih vesteh 
razpravo začel v drugi polovici ja
nuarja in končat v začetku februar- 
ja.

Kakor piše .Primorski dnevnik", 
je vprašanje osimskega sporazuma 
in njegove ratifikacije privedlo v 
Italiji in še posebej na Tržaškem in 
Goriškem do jasne ločitve sil. Za 
sporazum in njegovo ratifikacijo se 
je opredelila velika večina politič
nih strank, ki imajo v poslanski 
zbornici in v senatu absolutno ve
čino. Proti sporazumu pa so se 
opredelile sile, ki so se osredoto
čile okrog neofašistične stranke in 
nekaterih drugih desnih ter radi
kalnih skupin, medtem ko se je .v 
sredini" znašlo nekaj desidenfov iz 
posameznih strank, ki odobravajo 
politični del sporazuma, njegov go
spodarski del pa odklanjajo. Za 
sporazum so se opredelile tudi šte
vilne pomembne gospodarske usta
nove in organizacije, med nasprot
niki pa je najti razne skrajne des
ničarje, istrske begunce in frama- 
zonske organizacije, pa celo .ljubi
telje narave".

Nasprotniki sporazuma so orga
nizirali tudi posebno podpisno ak
cijo ter so ljudem v najgrozovitej
ših barvah slikali .nevarnosti", ki 
bi jih prinesla ureditev teh vpra
šanj; med drugim so se spomnili ce
lo zaščite interesov slovenskega 
prebivalstva. .Volkovi so se pre
oblekli v dobrodušne babice za 
Rdeče kapice," je komentiral Pri
morski dnevnik. (Tudi pri nas se — 
če je potreba takšna — znajdejo 
dostikrat volkovi v ovčji koži!) 
Končno pa so se spet znašli na 
.stari liniji" ter ponovno vrtijo že 
znano ploščo o protijugoslovanstvu 
in o nasprotovanju vsakršnemu so
delovanju med obema državama, 
še posebej pa so proti dokončni 
ureditvi vprašanja meje.

Vendar so na Tržaškem optimisti: 
z ratifikacijo osimskega sporazuma 
in zlasti potem, ko bo začel roditi 
praktične sadove, bo hitro konec 
vsega tistega, kar danes še pred
stavlja uvodoma omenjeni .pra
strah"; spodrezane bodo korenine 
pristašev politike hladne vojne, na
cionalizma in iredentizma.

Afnogo je Mo odmevov Mg proo
ftevt/M „GEy45/V s/oveM$M MMf- 
Me". V ogro?MMt wč/M? so M: ggoJ- 
m. A/MogoMgt je Z?t/g tM: Jzr%že?M 
že/)g, M /?/ ig /At ne r/ož/ve/ poME- 
ne Ksoč/e Mt preMiMog: s/ofens^Z /At/
Mg Korošcem, preR/vsem (/ZfgtEt Zn 
stMentsM E/ so po MeM) tftevZ/MZ? 
zg$yg/Z. Ng fteuZ/M?'/? M?/gJ/MtE//? se- 
$tgME/Z? Mit por/eže/jtr je /?Z/g ze/o 
o^?gZMg rgzt?Me/)/t?g Zn oMgMg^očg 
M/?rgf/)eMost zg sor/e/ov%Mje. $Mp- 
Mo prZzMec%Mje M prZspefg/o E te- 
M?g, M GE/15 we Z?o preMe/M Zz- 
Z?g)gtt.

Že prog ftevt/M GEz15z1, EZ je 
Mg čgs% prZfMerMg vscE/MsM popo/- 
MOMM osrer/ofočeMg Mg Kgotgv/jgMje 
MMMjsZMe, je Mzg/g, Me r/g EZ to Mo 
E)e?*M/Z ZzrecMO zgpZsgMo, Mg teMte/j- 
Mo gtTM^Ztei? /Zstg.

# Pomaga naj graditi akcijsko 
enotnost med koroškimi Stovenci.
PrZ teMi se EoMto trMZ/Z vs/, EZ prZ 
/ZstK soJe/gjemo, M Me Eo?Mo prefZrg- 
ug/Z v ?*gz/ZMvgM/g mer/ svefovMOMg- 
zorsM rgz/ZČMo gsmerjeMZMtZ. 5eoer/g 
EZ po r/rggZ strgMZ Mo MeresMo, če EZ 
obstoječe rgz/iTe ZgMorZrg/Z g/Z por/- 
ceMjeog/Z.

^ EMO g/gVM/E oot/Z/ /?o tg</Z to,
r/g usmerja k sodeiovanju z vsemi 
demokrati v Avstriji, Mr se tZčc 
sp/o/? ce/otMe vse/Me Mgšegg r/c/g. 
ErZ tem sZ Me /?omo /gstZ/Z ZzE/jgČMe 
prgvZce t/o oceMe, Mo r/g je Mgpre- 
r/oM /M Mo MZ.

Ngr/g/jMZ MgmeM /Zstg je tMZ tg, t/g

se bomo Stovenci na Koroškem še 
tesneje povezati z matičnim naro
dom, posebej še Mg m/gr/ZMsMm po</- 
ročjg.

# 5MpMo Mgče/o zg ose morg MZ 
tMZ jasen antifašizem.

Tg Mgoor/Z/g Mr/o Msmerjg/g o prZ- 
MMje ose Mgše r/e/o, tgM prZ /Zstg 
sgmem Mt tgr/Z prZ r/e/g po/eg Mjegg. 
PreprZčgMZ smo, r/g je por/oMZZ? mZs/Z 
tgr/Z oečZMg MroŠMZ? 5/ooeMceo, z/g- 
stZ še m/gr/ZMg mer/ MgmZ.

TrZ osem tem pg MZmgmo MgmeMg, 
r/g /?Z se postgo/jg/Z ZzoeM o/?e/? osrer/- 
MjZ/? orggM/zgeZj MrotEZE 5/ooeMceo. 
Nočemo stgt/ ZzoeM orggM/zgeZj, M 
se že Mgr/ r/oe r/eset/etj/ sMpMo trg- 
r/Ztg zg Zzpo/MZteo ser/megg č/eMg go- 
strZjs^e r/ržgoMe pogor//?e. ŽMOtrgj 
MjZ/? se Mmo trgr/Z/Z zg prgoZ/MO pot 
o M/g zg prgoZce, zg pot, M M omo- 
gočZ/g, r/g Mmo čZmprej gžZog/Z ;g- 
r/ooe Mgšegg oečr/eset/etMegg ZM trr/e- 
gg Mjg. 5ooj r/e/ež /?omo r/oprZMes/Z 
seoer/g tgr/Z mZ m/gr/Z, r/g Mmo Mg- 
cZoMg/MO, SOcZg/MO, M/tgrMO ZM po/Z- 
tZČMO, sp/o/? osestrgMsM eMg^oprgoM/ 
žZoe/Z Mg soojZ por/er/oogM/ zem/jZ. 
GLAS s/ooeMs^e m/gr/ZMe naj bi s!u- 
ži! poživitvi miadinskega deta. /z- 
^gŠM/e Zz čgsg prer/ ggotgo/jgMjem 
mgMjšZMe Mžejo, r/g so prgo m/gr/ZMc/ 
sor/e/oog/Z o orggMZzgcZjZ /?oj/?otg, ZM 
to ze/o gspeŠMo. SpozMgMje, r/g je te- 
mg o Mgsprotjg or^gM/zZrgMo m/gr/Z?:- 
s^o r/e/o po r/omgee rečeMo Mg t/e/?, 
Mgs sZ/Z ^ s^gpM/m Mgporom, r/g /?o- 
mo čZmprej požZoZ/Z r/e/o Mg m/gr/ZM- 
sMm por/ročjg. VgmeM /Zstg je seoe
r/g tgr/Z tg, r/g sprem/jg ZM sooMMje 
r/oggjgMjg tgMj Mg Korošcem ZM o ce- 
/otMem gostrZjs^em por/ročjg.

Eer/Mo Mgj /?Z /Zst ose/?oog/ tgr/Z Mj 
tgMgg, Mr /?Z prZspeog/o Z? M/jšemg 
spozMgMjg ZM pozMgMjg preteMost/. 
EZst Mgj /?Z ose/?oog/ č/gM^e o Mgror/- 
MZ zgor/ooZMZ, o s/oocMs/?; /ZtergtgrZ 
ZM sp/o/? o s/ooeMS^Z ^g/tgrZ. Zgoer/g- 
mo se, r/g šo/g tegg o preteŽMt merZ 
MZ r/g/g — rgzcM mogoče MeMterZm 
r/Zjg^om ZM štgr/eMtom.

Vsgj mg/o Mgj /?Z zgmgšZ/ GE^45 
tgr/Z tZsto prgZMZMO, M jo osZ M/ečc 
o/?čgtZmo. NZmgmo še Mg Korošcem 
/Zstg, Z?Z /?Z /?Z/ /Zst m/gr/ZMe zg m/gr/Z- 
Mo ZM /?Z preMrgčZ/ mejo oz^o po/ZtZč- 
Megg g/gsZ/g.

Er/eM or/ /?ZstoeMZ/? MgmeMOo GEA- 
Sž! Mgj /?Z /?Z/ tgr/Z o tem, r/g omogo- 
čg Zg požZoZ r/Zs^gsZjo o MtOCM/Z? 
pro/?/emZ/? Mgše Mgror/Me s/tgpMOst/. 
OMMjejo Mgj gg m/gr/Z ose/? poM- 
coo /M zgMZmgMj.- ^meč^Z JgMtje ZM r/e- 
^/etg rgoMo tgM Mt gZmMgzZjcZ, og- 
jeMcZ ZM štgr/eMtZ, r/e/gocZ rgoMo tg^o 
Mt m/gr/Z Zzo/?rgžeMcZ. Tgr/Z pestrost 
Mgj Z?/ r/gjg/g /Zce temg GErlSČ/.

EZst /?o sprem/jg/ ^oroš^o m/gr/ZMO 
po potZ r/os/eMegg /?ojg zg Zzpo/MZ
teo ser/megg č/eMg gostrrjsM r/ržgoMe 
pogor//?e r/o popo/Me gresMZčZtoe r/e- 
mo/:rg:ZČMZ/? ZM č/oocš^Z/? prgoZc, /:Z 
morejo jgrrtč/tr o/?stoj ZM rgzoo; s/o- 
oeMs^e Mgror/Me mgrtjŠZMe. Ne Eo tr
pe/ oportgM/st/ČMe mgMji/MsEe po/ZtZ- 
Ee, Me oportgM/st/ČMe po/ZtZEe po/Zt/č- 
MZ/? strgM^, Me oportgM/stZČMe po/ZtZEe 
Zzoo/jeMZ/? zgstopMZEoo MrošEtZ? 5/o- 
oeMceo, Me oportgMZst/ČMegg postopg- 
Mjg EorošEZ/? S/ooeMceo zgMgj mgMj- 
šZMsEZ/? orggMZzgcZj, če prZ tem gre zg 
gsor/o Mgs ose/?.

Odnos do protifašističnega boja
drugod in pri

Za nedavni jugosiovanski državni praznik 29. no
vembra je bi!a v Os!u, gtavnem mestu Norveške, po
sebna svečanost: v nazočnosti kratja Oiafa V. ter 
posebnega odpostanca jugostovanskega predsedni
ka generaia Koste Nadja so odkri!) spomenik 3000 
Jugosiovanom, ki so na Norveškem padti aii umr!i 
kot žrtve nacifašizma. Spomenik, ki ga je izdeia! 
znani norveški kipar Niiss Aas, simbotizira borbo ju- 
gosiovanskih jetnikov za svobodo in neodvisnost. 
Postaviti pa so ga poteg spomenika žrtvam norve
škega odpora, tako da je tudi v tej obtiki manifesti- 
rano zavezništvo jugostovanskih in norveških rodo- 
tjubov v skupni borbi proti nacifašizmu med zadnjo 
vojno.

Pri odkrivanju spomenika je spregovori) tudi nor
veški kra!j Oiat V., ki je nagiasi!, da so Jugosiovani, 
ki so izgubiti živijenje na Norveškem, ustvariti trdne 
prijatetjske vezi med obema državama, tisti pa, ki 
so vojno z!o preživeti, so te vezi še okrepiti in jih 
razvijati datje. Povedat je, da večina padtih borcev 
počiva v posebnih častnih pokopatiščih v norveški 
dežeti, mnogi grobovi so povsem anonimni, za mno
gimi pa n) niti stedu. .Naj bo ta spomenik — je de- 
jat Otaf — v čast vseh, znanih, manj znanih in ano
nimnih; mi se njihovemu spominu ktanjamo."

Prav tako je tudi posebni odpostanec predsednika 
Tita generat Kosta Nadj, ki je ob vznožju monumen- 
tatnega spomenika potožit žaro s prstjo iz vseh ju
gostovanskih repubiik in pokrajin, v svojem kratkem 
nagovoru nagiasi), da pomeni ta spomenik mnogo

nas v Avstriji
več kot preprosto obetežje hudih časov. Spomnit je 
na junaško borbo jugostovanskih internirancev-parti- 
zanov ter poudarit: „Ta in podobni spomeniki spo
minjajo na dneve boja, hkrati pa so tudi mostovi pri- 
jatetjstva, ki spajajo napredne site in narode v boju 
za mir in enakopravno sodetovanje ne gtede na nji
hovo notranjo družbeno potitično ureditev."

Ob tej svečanosti na Norveškem se čtovek zamisti; 
nehote se vsitjujejo primerjave. Kakšno mračnjaštvo, 
zakoreninjeno v nacistični misetnosti, pa mora vta- 
dati pr) nas na Koroškem, kjer vetja za .domovino 
zastužno skrunjenje partizanskih grobišč in razstre- 
tjevanje partizanskih spomenikov, btatenje protifa
šističnega boja in žatjenje žrtev fašističnega nasitja! 
tn to ktjub temu, da se ima Avstrija predvsem temu 
protifašističnemu boju zahvatiti za svojo svobodo in 
neodvisnost; ktjub temu, da je v državni pogodbi 
prevzeta posebne obveznosti gtede vzdrževanja tn 
nege grobišč ter spominskih obetežij zavezniških in 
asociiranih sit, katerih pripadniki so se na avstrijskem 
ozemtju boriti proti Hitterjevi Nemčiji.

Za odgovorne ijudi na Koroškem in v Avstriji bi 
bito dosti botjše, če bi — namesto da se izživtjajo 
v svoji samotjubnost) in samodopadtjivosti — iskati in 
priznati tudi zgtede, ki jih dajejo drugi narodi. Potem 
se namreč ne bi dogajato, da bi naša država po
novno postajata tegto fašistične misetnosti. tn po
tem tudi ne bi bito potrebno, da bi Avstrijo zaradi 
takega razvoja morati drugi četo pred mednarodnim! 
forumi opozarjati na njene neizpotnjene obveznost).

Kako demokratična
je avstrijska demokracija?
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Obletnica smrti tvana Cankarja
Umetnikova stika iz elektronskega stroja

Jutri :e bomo :pominja!i obietnice smrti največjega siovenskega 
pisatelja in dramatika tvana Cankarja. Toda to ieto je bito sploh v 
znamenju Cankarja — obhajati smo stoietnico njegovega rojstva. Po 
vsej Stoveniji in povsod v svetu, kjer živimo Stovenci, so bite najrazlič
nejše svečanosti, prostave in ztasti prireditve, na katerih so umetniki 
in amaterji izvajati nesmrtna deta vetikega umetnika.

Lepake, publikacije, vabita, značke in drugo gradivo, ki je izšto 
ob stotetnici Cankarjevega rojstva, je krasita povsem nova, posebna 
podoba umetnika. Njena posebnost je bita v tem, da je ni napravit fo
tograf ati nastikat stikar, marveč jo je — seveda s pomočjo čtoveka — 
obtikovat etektronski stroj, računatnik. Kako je s takim obtikovanjem, 
je svoječasno opisat Peter Božič v tjubtjanskem Detu. Po njegovem ta
kratnem prispevku povzemamo tudi nastednje zanimive podrobnosti.

V zadnjih ietih se na vseh področ
jih bolj in bolj uveljavlja računal
niška tehnika. Še ni dolgo tega, ko 
smo povsod videli podobo Ivana 
Cankarja in tudi zvedeli, da je tudi 
pri njenem oblikovanju ..sodeloval" 
računalnik. Njegova vloga pa pri li
kovnih upodobitvah velikokrat sploh 
ni jasna, pri čemer se še pojavljajo 
nestrokovna mnenja, da bo računal
nik sčasoma povsem izrinil slikarje
vo ali oblikovalčevo roko.

Kako je s tem?
Najbolje, da si ves ta postopek 

ogledamo prav ob primeru Cankar
jeve podobe, kjer sta oblikovalčeve 
zamisli s pomočjo računalniške teh
nike uresničila magister Svetozar Po
lič iz Inštituta Jožefa Stefana in ma
gister Bojan Barlič iz Republiškega 
računalniškega centra. Podlaga 
osnovne zamisli je bil raster. Raster 
je ..mreža", kjer razpršimo fotografi
jo na temne pike v različnih razpo- 
redjih in v različnih velikostih, saj 
prelivov svetlega v senco ni mogoče 
tiskati. Najprej tako fotografijo 
..razpršimo" na raster, potem pa to 
preslikamo s tako imenovano repro- 
kamero. Tako podobo, na kateri lah
ko že s prostim očesom na primer v 
časopisu razločimo pikčasto tehniko, 
tiskajo z roto stroji na roto papir.

Za tako slikanje že ne potrebuje
mo računalnika, ampak preprost me
haničen postopek, kot smo ga ome
nili. Slike lahko poljubno zmanjšu
jemo ali povečujemo, toda zmeraj 
samo mehanično in v enakem raz
merju ena proti ena.

Z računalniško tehnologijo pa lah
ko oblikovalec predlogo (npr. foto
grafijo Cankarja) likovno oblikuje 
in preoblikuje, kar pri vseh doslej 
znanih rasterskih tehnikah sploh ni 
bilo mogoče.

Kako se to dogaja?

ga omenili prej) v računalniški jezik.
Ka; je želel oblikovalec dohiti s 

tem? Dobil je točno in natančno raz
poreditev svetlobe in sence, tako ime
novani svetlobni klin, ali drugače re
čeno, natančno stopenjsko razvršča
nje svetlobe, belih in črnih mest po 
preciznem matematičnem načelu, ki 
ga ima ta Cankarjeva fotografija. Le 
z računalnikom je mogoče ugotoviti 
vsa medsebojna razmerja pik, raz

merja velikosti pik in največjo veli
kost pike. Šele ko dobi oblikovalec 
vse to, lahko začne oblikovati. Šele 
zdaj je namreč presežen mehanični 
princip rastra. Ko so znani vsi ti po
datki o določeni fotografiji, likovni 
formi itd. se šele odpre možnost 
umetniškega, likovnega oblikovanja.

Zdaj gre za to, da se lahko raz
merja med pikami spreminjajo, da se 
spreminjajo stopnjevane velikosti pik, 
razmaki, cele vrste itd. . . . Lahko se 
pojavi to ali ono polje, lahko se ga 
celo spreminja. Tako nastaja podo
ba, ki si jo je s pomočjo te tehnolo
gije, s temi notranjimi spremembami, 
zamislil oblikovalec, slikar.

Gotovo pri tem ne velja zanema
riti dejstva, da je oblikovalčeva 
ustvarjalna svoboda tolikšna, da se 
mu ni treba držati ene in iste forme, 
npr. pike. Piko lahko nadomesti s ka
terimkoli geometričnim likom, npr. s 
trikotnikom, mnogokotnikom, kva
dratom itd., kar pač najbolj ustreza 
njegovi zamisli.

Vloga računalnika kot sredstva, ki 
„uboga" ukaze oblikovalca in tiste
ga, ki potem vstavlja tako imenova
ne programe, je volja nevtralnega 
stroja, nevtralne tehnologije. Kajti 
računalnik vstavlja samo kombinaci
je, sklope ukazov tistega, ki se z njim 
..pogovarja" v računalniškem jeziku.

V našem primeru je dobil računal
nik podatke o piki, o njeni velikosti 
in razporedu. Če piko uporabijo 100- 
krat s tako in tako velikostjo, se izda 
računalniku ukaz: 100 pik in vse po
datke o eni taki piki. Istočasno pa se 
vstavi v računalnik njihova razme
stitev, v kateri so seveda upošteva
ne vse oblikovalčeve zamisli in spre
membe. Vse to je opremljeno s po
datki in vse to kot sklop programov 
v računalnik vstavlja tisti, ki dela z 
njim. Celo vrsto sklopov ukazov: od 
velikosti pike, števila pik, njihove 
razporeditve, sprememb v poljih, ki 
jih je predvidel oblikovalec v vrstah 
pik itd., računalnik združuje, sešteva, 
množi in v našem primeru s poseb
nim risalom odčituje v obliki slike.

Ob zaključku bi veljalo povedati 
še to, da so vse tiste teorije o ra
čunalnikih, ki bi naj nadomestili člo
veško misel, iluzija ali neumnost. Gre 
zgolj za avtomatizacijo, saj je na pri
mer vsaka oblikovalčeva zamisel, ki 
jo potem „obde!a" računalnik, nasta
la le v njegovih možganih. K temu 
naj za ilustracijo dodamo, da „misli" 
računalnik enosmerno, matematično. 
Vse kombinacije, ki jih „misli", so ali 
matematično pravilne, ali pa — v 
primeru, če so nepravilne — se usta
vi in da vedeti, da gre za napako. 
Človeška misel pa je protislovna; za
misli in misli so večsmiselne, česar 
nikoli ne bo zmogel še tako popoln 
računalnik.

Prvi problem, ki nastane, je, kako 
podobo prevesti v računalniški jezik. 
Gre za to, da iz take podobe (fotogra
fije, likovne stvaritve itd.) dobimo 
podatke zanj, na podlagi katerih ra
čunalnik tako podobo (likovno for
mo) tudi izriše.

Ta postopek se začne spet pri 
rastru. Ko podobo ..razpršimo" v 
raster, je treba za vsako piko na njem 
dobiti natančne podatke. Zato je več 
možnosti. Ena od njih je, da s tako 
imenovanim odčitovalcem svetlobe 
(scanerjem) odčitamo intenziteto vsa
kega osvetlenega polja iz filma, ko 
raster preslikamo z reprokamero, s 
tem pa tudi velikost teh ^intenzitet" 
(temnih lis, pik ... ali kakor jih že 
imenujemo). Možno pa je, da že zdaj 
glede na oblikovalčevo zamisel, kako 
bo podobo oblikoval, upoštevamo 
spremembe pri odčitavanju podatkov 
s tega filma, na primer, da glede na 
njegovo zamisel nekatere od teh pik 
izpustimo. Torej je že pri prvem po
stopku posegla v tehniko oblikoval
čeva, slikarjeva misel oziroma za
misel. In to je storil tudi oblikovalec 
Cankarjeve podobe, o kateri je go
vor.

Ko so preslikali Cankarjevo foto
grafijo, je bilo na rastru 760 pik. Ta 
rasterska .fotografija" je torej bila 
predloga za oceno intenzitet svetlobe 
in senc v posameznih poljih. V vseh 
teh poljih je bilo treba torej izmeriti 
velikost pike, torej .zgoščenost" 
svetlobe in sence ima svojo obliko, v 
našem primeru piko. Ko so izmerili 
in ocenili velikost teh temnih .lis", 
so dobili osnovne podatke za nadalj
njo obdelavo v računalniku. Prevedli 
so torej Cankarjevo fotografijo (s pr
vim oblikovalčevim posegom, ki smo

Sorodna usoda
povezuje v skupnem boju

Ko so se na pobudo Mladinskega krožka Trsi prejšnji mesec v 
Trstu sestali predstavniki italijanskih mladinskih demokratičnih organi
zacij in mladinskih organizacij slovenske manjšine v Italiji, so v navzoč
nosti zastopnikov Kluba slovenskih študentov na Dunaju, Koroške dija
ške zveze in časopisa .Kladivo" seznanili tudi z razvojem manjšin
skega vprašanj v Avstriji. Ob tej priložnosti so koroškim Slovencem 
izrekli vso podporo v boju za pravice, ki so jim zajamčene z državno 
pogodbo.

V skupni izjavi so predstavniki italijanske in slovenske mladine 
ugotovili, da avstrijska vlada postopa nedosledno: poslužuje se dvojne 
mere pri reševanju manjšinskih vprašanj. Znano je, da je Avstrija 
podpirala svojo manjšino v Italiji v njenih zahtevah po narodni za
ščiti — je bilo rečeno v izjavi — in ko so manjšinsko vprašanje na 
Južnem Tirolskem pozitivno rešili s tako imenovanim paketom zakonov, 
niso kot pogoj uresničevanja tega postavili nikakršnega ugotavljanja 
manjšine. Avstrijska vlada pa tako ugotavljanje postavlja kot pogoj 
za uresničitev pravic slovenske manjšine, ki živi v Avstriji, čeprav 
državna pogodba tega ne predvideva. Posebej so v izjavi poudarili, 
da sta takšno ugotavljanje manjšine in najnovejši razvoj dogodkov 
na Koroškem v nasprotju z duhom listine, ki je bila sprejeta na helsin
ški konterenci za varnost in sodelovanje v Evropi, ki jo je podpisala 
tudi Avstrija.

.Boj slovenske manjšine na Koroškem in demokratičnih sil v Av
striji podpiramo," so poudarili predstavniki italijanske in slovenske 
mladine v Trstu, .ker smo tudi na Tržaškem v teh dneh priča pobudam, 
ki jih vodijo najbolj nazadnjaški in šovinistični krogi proti osimskim do
govorom (mišljen je sporazum, s katerim je bilo dokončno rešeno 
mejno vprašanje med Italijo in Jugoslavijo ter so bile sprejete tudi dolo
čene obveznosti glede položaja in pravic manjšin — op. ured.). Še 
zlasti v teh trenutkih je jasno, da si te sile prizadevajo, da bi skalile 
dobre odnose med Italijani in Slovenci, ki so sad dolgoletnih bojev 
demokratičnih sil v našem mestu in enotnih nastopov ter antifašističnih 
manifestacij slovenske in italijanske mladine."

AULA SLOVENtCA
CELOVEC, PAULiTSCHGASSE 5—7

Vljudno Vas vabimo na razstavo pastelov

AKADEMSKEGA SLIKARJA

Kar!a Pečka
tZ SLOVENJ GRADCA.

Razstava bo odprta do 23. decembra 1976, in sicer od po
nedeljka do petka od 13. do 17. ure.

V „AUL! SLOVEN!Ct" V CELOVCU:

Fantazija barv in iinij
Razstava pastetov Karta Pečka

V ponedeljek, 6. decembra 1976, je bila v prostorih „Aule slovenice" 
svečano odprta razstava 25 pastelov slovenjgraškega slikarja Karla Pečka. 
Ob številni udeležbi slovenskih in nemških ljubiteljev umetnosti, generalnega 
konzula SFRJ Bojana Lubeja in drugih častnih gostov je treba poudariti tudi 
prisotnost mnogih predstavnikov tiska in javnega obveščanja. Umetnika in 
njegovo razstavo so počastili tudi koroški likovni umetniki. Uvodoma je pred
sednik društva „Aula slovenica" dr. Mirt Zwitter naglasil tesno povezanost 
delovanja slikarja Karla Pečka z likovnim življenjem v Slovenj Gradcu, ki je 
s svojimi likovnimi manifestacijami postal pomemben nosilec idej miru in 
razumevanja med narodi. Glasbeni okvir je prispeval znani Slovenjgraški 
oktet pod vodstvom Jožeta Leskovarja. O umetniku in njegovih stvaritvah pa 
je spregovoril prot. Janez Tehovnik, katerega izvajanja objavljamo v celoti.

Prisotnost akaJemskega slikarja 
Karla Pečka, nosilca Pernekerjeve 
plakete, /n njegovlk Je/ v zla!/ slo- 
venlc! je priložnost, Ja se pokllže se
znanimo z KrnefnostMir?!/ prlzaJeva- 
nj! nekega Joločenega poJročja /n s 
samo oseknostjo slikarja, k! je s tem 
na;tes7!e;e povezan, /n to žara J/ šte- 
vllnlk raz/ogov.

Mestece 5/oven; GraJec, /z katere
ga prlkaja nas slikar, že oj nekJaj 
preJstavlja kaltarno žar/sče taJl na 
poJročja //kovne ametnostl. 5 svojo 
arkltektaro, gotskim/ /n karočnlm! 
slikami, preJstavlja so/Uno fraJ:c:;o 
In oporo moJernlm //kovnim Iska
njem. Že taka; se srečamo prvič z 
ametnlkom. Kot voJja Umetnostnega 
paviljona In Zavoja za ka/taro je 
Pečko IzreJno razvil //kovno In gale
rijsko Jejavnost In s tem presegel 
ozki okvir Mls/lnjke Jo/lne. Napori 
so ki/! kronan! s številnim! meJna- 
roJnlm! razstavami. Treka je omeniti 
lanskoletno na temo angažirane fl- 
gara/lke z naslovom „M!r 75 — JO 
let OZN",- pokrovitelj je k!/ general
ni sekretar OZN Jr. Kart \VaUkelm.

zlkaJemsk! slikar Kare! Pečko se je 
z Jelovanjem v 5/ovenj GraJca ave- 
Ijavl! kot likovni peJagog In mentor 
številnim mlaJlm talentom. Nekateri 
so proJrll v širši slovenski In taJ! 
evropski prostor. To je Jrago poj- 
ročje Jela, zaraJl katerega k! kilo 
vreJno omenit! njegovo Jejavnost.

Tretjič žara JI slik, k! jlk ametnlk 
prvič samostojno razstavlja v Celov
ca. Vse razstavljene ametnlne so !z- 
Jelane v pastela — teknlkl, k! je reJ- 
ka, razmeroma težka In nima veliko 
privržencev.

PreJstav/jajo enotno motiviko —

cikel Uršlje gore. 5kapnl Imenovalec 
v/Jenja In Jojemanja nekega večjega 
ali manjšega Izreza Iz okkrožajoče- 
ga sveta, je slikar notranje prečistil, 
v kipa oJstranl! vse, kar k! ga motilo 
In to Izpeljal v slmkollčn! prikaz 
Gore. Gorske vrkove, Jollne In vzpe
tine je poenostavi! v skoraj feminizi
rane okllke telesa, ki se včaslk poska- 
šajo vrniti v čisto kompozicijo prl- 
roJc.

Umetnik sam pravi, Ja kež! prej 
asfaltom In ketonom. Ta J! ostal! 
preJmet! /z narave kot Jrevesa alt 
grmovje so močno stilizirani /n poJ- 
rejen! enotni slikarjev! zamisli. Mek- 
ke linije /n okllke Jomačega sveta se 
ponavljajo, valovijo, žarijo In živijo 
v svetilk karvak, počivajo v zamol
klo temnlk tonik ali lekJ/jo v vljoll- 
častlk /n zelenik oJtenklk. Tako je 
slikarja karva pomemken element, s 
katerim variira /n veJno znova !z- 
prlčaje InJlv/Jaalnost.

Včaslk se ametnlka v poJzavest! 
priplazi v mekke glke karvne kreJe 
težnja, Ja k! Joslej enotni vtis raz- 
kl! z raznim! simetričnimi lik/, fan
tastičnim! flgaram! IpJ. ZJ! se, kot 
Ja se sam astraš! tega /n okJa aseJll- 
no frenatnega v/Jenja z močnim! 
kontaraml.

Ta J! portret, k! je preJstavljen z 
Jvema primeroma, Pečko vgraJ! v 
pokrajinski motiv kot Je! neločljive 
povezanost! vsega živega sveta.

Prav v tej Izgrajenosti prikazova
nja pokrajine /n vrivanja novlk po
kaj je Izražena slikarjeva /zpoi^Jna 
moč. Želja je, Ja ki taJ! sejanja raz
stava prinesla meJ nas kamanlstlčno 
sporočilo, k! ga s svojim likovnim 
Jelom /zprlčaje ametnlk.
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Pestra prosvetna dejavnost
Stovenska prosvetna zveza goji pestro prosvetno dejavnost, ki se 

odvija skozi vse leto. Posebno v jesenskem in zimskem času tečejo šte- 
vitne akcije, deio pa je tudi s pripravami za prihodnost. Zato je prav, 
da se nekoiiko pomudimo pri nekaterih akcijah, ki so biie izvedene 
oziroma so v načrtu.

Čeprav je letošnja jesen bila v 
znamenju bojkota štetja posebne 
vrste in je vse naše narodno poli
tično delo bilo usmerjeno v te akci
je, je SPZ tudi v tem času skupno 
s krajevnimi prosvetnimi društvi iz
vedla številne kulturne prireditve 
in druge akcije. V jeseni je obisko
vala krajevna prosvetna društva in 
na posebnih sestankih društvenim 
odborom tolmačila svoj načrt o 
pospešeni kulturni dejavnosti v na
ših krajih ter tako o stikih z osred
njo organizacijo.

Meseca oktobra se je SPZ aktiv
no vključila v akcije proti štetju 
posebne vrste. Samo v tem času je 
SPZ na sestankih in zborovanjih 
proti preštevanju izvedla 18 film
skih večerov na katerih je kazala 
(ilme z aktualno narodno proble
matiko. Tu je treba omeniti film 
.Protest", .Kaplan Martin Čeder
mac" in film .Vrnitev", ki ga je 
koroški javnosti predstavila na po
sebni prireditvi v celovški Delav
ski zbornici. Tudi po 14. novembru

letos je in bo SPZ s (ilmskimi ve
čeri še nadaljevala. Potem je tu 
gostovanje Slovenskega okteta, ki 
je bilo vsestransko velik manifest 
slovenske pesmi. Oktobra in no
vembra je SPZ organizirata sne

skem in na Dunaju. Prihodnjo so
boto bodo pevci SPD .Danica" so
delovali na srečanju pevskih zbo
rov v Trstu. Kot znano je isti zbor 
pred kratkim gostoval tudi v Jajcu.

Slovenska prosvetna zveza prav 
v teh dneh v avli Zvezne gimnazije 
za Slovence organizira razstavo 
del pisatelja Ivana Cankarja ob 
100-letnici njegovega rojstva. SPZ 
prav te dni pripravlja izdajo Ko
roškega koledarja za teto 1977, ki 
ga bo pred prazniki skupno s knjiž
nim darom razpečala med Ijubite-

V počastitev 100-!etnice rojstva tvana Cankarja prireja Stovenska 
prosvetna zveza

razstavo 
Cankarjevih del

v avii Zvezne gimnazije za Siovence v Cetovcu, Ebentater Str. 14

Razstava bo odprta do sobote 18. decembra 1976 in sicer ob 
detavnikih od 14. do 16. ure.

Ogied izredno zanimive in poučne razstave iskreno priporočamo.

OBVESTtLO

Stovenska prosvetna zveza

tj! stovensKega tepostovja. v orga- 
nizaciji SPZ pa seveda potekajo še 
druge manjše akcije kot so na
stopi naših pisateljev tu in onstran 
meje, stiki z ustanovami v matični

Stovensko prosvetno društvo 
.Radiše" no Radišah vabi na

obvešča, da bo Sloveniji in drugo. KONCERT

26. Slovenski V teku pa so tudi priprave za 
največjo slovensko družabno pri-

KOMORNEGA MOŠKEGA 
ZBORA KUD .STANE

p!es reditev koroških Slovencev — tra- ŽAGAR tZ KROPE
dicionatni Slovenski ples, ki bo 8. ki bo v soboto 11. decembra

v soboto 8. januarja 1977 v januarja 1977 v Delavski zbornici 1976 ob 20. uri v gostitni pri
prostorih Detavske zbornice v Celovcu. To bo že 26. Slovenski Taverju na Radišah.
v Cetovcu. ples po vrsti. Že samo število let

nic dokazuje, kako priljubljena je 
ta prireditev med našimi rojaki.

Vsi prisrčno *oa!d;em/

Siovensko prosvetno društvo 
.Rož" v Št. Jakobu v Rožu. 
Mešani pevski zbor vabi na 
koncert

VASCiT PR ZtLE
(Ziijska svatba)

v nedetjo H. decembra 1976 
ob 19.30 uri v farni dvorani 
v Št. Jakobu v R.
Sodetuje: Akademska fotktor- 
na skupina ..France Marolt" 
iz Ljubtjane.

manje koroških kulturnikov in zbo
rov za ljubljansko televizijo. Okto
bra oz. novembra meseca so pev
ski zbori SPZ gostovali na Tirol-

Ati bo Koroška spet vinorodna?
Znano je, da je v prejšnjih časih 

pri nas na Koroškem lepo uspevalo 
grozdje in da smo pridelovali celo 
vino. To pomeni, da so bile takrat 
klimatične razmere ugodnejše — 
predvsem je moralo biti takrat pod
nebje toplejše, kar je seveda pogoje
valo rast vinske trte. Iz raznih virov 
je razvidno, da so na Koroškem opu
stili vinogradništvo pred približno 
150 leti. Na tiste čase, ko je na Ko
roškem uspevala vinska trta nas spo
minjajo lepa slovenska imena kot so 
na primer, Vinare — Weinzierl na 
južnih obronkih Osojskih Tur, vas 
Vinare — Unternarrach pri Velikov
cu in kraj Vinče — Wintschach v 
vzhodnem predelu Zahodnih Gur.

V zadnjem času pa so spet ugoto
viti, da obstojajo v Celovcu ugodni 
pogoji za vinogradništvo. Do tega 
razveseljivega odkritja je prišlo na 
sledeč način: Pred tremi leti so Ce- 
lovčani prejeli od pobratenega me
sta Wiesbaden v ZRN vinske trte, 
katere so posadili na poskusnem vi
nogradu imenovanem Seewiese. Lan
sko leto so pomnožili vinograd s tr
tami iz Ingelheima (ZRN). Letos pa 
je delegacija pobratenega mesta Go- 
rizie v Italiji pod vodstvom župana 
Simone-a obiskala Celovec in prav
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tako predala mestu Celovcu vinske 
trte za njih poskusni vinograd. V 
mestni hiš: so predstavniki mesta pri
srčno sprejeli delegacijo in se iskreno 
zahvalili za njihov dar. Ob tej pri
ložnosti se je tudi zvedelo, da so le
tos na seji mestnega senata naredili 
prvo poskušnjo tega grozdja, ki je 
pokazala?

Vsako leto Slovenski ples obišče 
mnogo ljubiteljev Slovenske za
bavne glasbe in slovenske družab
nosti. Naj ljubiteljem te prireditve 
že tu sporočimo, da bo na 26. Slo
venskem plesu igral za ples priljub
ljeni ansambel bratov Avsenik, ki 
bo gotovo privabil številne privr
žence njegove odlične glasbe in 
pesmi. In že zdaj priporočamo, da 
si pri SPZ ali v knjigarni „Naša 
knjiga" poskrbite vstopnice v pred
prodaji.

To je kratek opis obširnega de
lovanja SPZ, kar pa seveda ne 
more biti natančno poročilo o delu 
naše osrednje kulturne organizaci
je, marveč kratka informacija o 
njenem delovanju.

Gradnja karavanškega predora 
je potreba

Na zadnjem skupnem sestanku 
avstrijsko-jugoslovanske komisije 
za gradnjo cestnega predora pod 
Karavankami rra Bledu, je koroški 
referent za gradnje cest deželni 
svetnik Stefan Knafl z veliko vne
mo zagotavljal, da je izvedba ka
ravanškega projekta velikega po
mena za nadaljnji razvoj odnosov 
med obema sosednima deželama. 
Dejal je, da se tudi koroška dežel
na vlada strinja z realizacijo tega 
projekta in da ga je pripravljena 
po svojih močeh podpreti, skratka, 
izgradnja predora naj bi služila iz-

Spet se bode pomeriti mtadi kuharji
Posebnost 9. strokovnega sejma gastronomije in turizma GAST 77 

v času od 13. do 20. marca prihodnjega ieta na ceiovškem sejemskem 
razstavišču bo spet tekmovanje miadih kuharjev štirih dežei, ki se bodo 
pomeriti med seboj, kdo bo pripravit najbotjši menu. To kuharsko 
tekmovanje mtadih tjudi, ki bo tokrat že šestič po vrsti v Cetovcu, ima 
po navadi veiik odziv ztasti pri pubtiki in pa seveda tud) s strani stro
kovnjakov s področja gastronomije. Me nazadnje pa je takšno tekmo
vanje v mednarodnem meritu tudi spodbuda za mtadino, da se še botj 
uvetjavi v tej strokovni panog).

Pred dnevi je bit v prostorih sejemske direkcije v Cetovcu prvi 
skupni detovni sestanek, katerega so se udeieiiti posamezni predstav
nik nastopajočih moštev iz Jugosiavije, Južne Ttrotske, Zvezne repubiike 
Nemčije in Koroške ter predsednik mednarodne žirije kom. svetnik 
Jaro Kindt z Dunaja, predstavnik KELAG a gospod Watdner, ki odgo 
varja za načrtovanje Kuhinj in zastopnik) trgovinske zbornice. Ta de
tovni sestanek je bit sktican zato, da se pomenijo o izvedbi omenjene
ga mednarodnega tekmovanja. V teku razgovorov so voditetji moštev 
organizatorju predtagati tri jeditne tiste — tri internacionatne in tri 
nacionatne. Od teh predtaganih menujev bo žirija izbrata od vsakega 
po en menu, tako da bodo obiskovatci GAST 77 imeti večjo možnost 
uživati raziične postastice. Nadatje so bite izdetane smernice in kriteriji 
izvedbe žirije in posamezne tehnične podrobnosti, ki tičejo kuhinje, v 
kateri se bo odvijato to mednarodno tekmovanje. Koroškega umetnika 
Gotta so zadotžit), da bo izdetat trofeje moštev in spominske kotajne, 
ki jih bodo sodetujočim na tem tekmovanju predati.

boljšanju medsebojnih odnosov. V 
svoji .navdušenosti" za predor ni 
pozabil pozvati slovenskih zastop
nikov, da bi tudi oni prispevali svoj 
delež k popustitvi .napetosti". Iz 
vseh teh izjav Stetana Knatla do
biš vtis, da Avstriji niti ne gre to
liko za potrebo gradnje predora, 
marveč predvsem za to, da Jugo
slovane s svojo privolitvijo prepri
čajo, da spremenijo svojo politi
ko napram Avstriji (verjetno na ra
čun koroških Slovencev in gradi
ščanskih Hrvatov).

Iz Knatlovih izjav je jasno raz
vidno, da je za .nesoglasja" med 
obema državama kriva Jugoslavi
ja (znano stališče nemških nacio
nalistov). Izhajajoč iz tega stališča, 
Avstrija želi od Jugoslavije, da za 
ceno privolitve gradnje predora, 
spremeni svojo politiko.

O, kakšna .naivnost". Vsi av
strijski demokrati vedo, da je vzrok 
za .nesoglasja" med obema dr
žavama — neizpolnjevanje obvez
nosti iz avstrijske državne pogod
be, kljub temu pa naši politiki 
vztrajno zapirajo oči pred to res
nico in vsako jugoslovansko izja
vo, ki opozarja na izpolnitev ob
veznosti, enostavno deklarirajo za 
.atako".

Izvedba projekta karavanškega 
predora je realiteta in to ne samo 
za Avstrijo in Jugoslavijo, temveč 
tudi za ostalo Evropo in za Bližnji 
vzhod. Zadnjo oviro (pogorje Ka
ravank) na tej življenjsko važni 
cestni povezavi bo treba odpraviti 
vzajemno z vsemi prizadetimi dr
žavami.

Vsakršna pogojevanja v obliki 
pozivov pa so samo znak ali .naiv
nosti" ati pa prepotentnosti goto
vih krogov.

Sramotna vtoga tiska
Prej ncda^nlnr sem M f vla^a ne

hote priča sledečemu pogovora.' „Ka; 
res TTHsdjo ?M Korošcem namestit! 
slovenske krajevne napise, sa; to (n 
M pravi nesmisel In ne nazadnje, 
^;e na; dobijo slovenska Imena/?" 
Njegov vIs a vIs, star „!!s;a^" na 
področja tarlzma je ta^oj pr!M, da 
!?: slovenski krajevni napisi na Ko
rošcem prav gotovo pregna/l večino 
tarlstov, Car C! pomenilo raln av- 
strljsCega gospodarstva. Potem pa je 
še pristavil, da je CII pred CratCIm v 
Sloveniji In v PjaCljanl, Cjer je tad! 
nemšCo ozemlje, In da tam ni noCe- 
nega nemšCega napisa, Car ga je ze
lo razžalostilo, Cer se je taCo počatll 
popolnoma tajega.

Če Cl oCeC potnICov ne poznal, Cl 
reCel, da sta prišla Iz CaCšnega za- 
Cotnega predarlsCega graCna, Cjer ra- 
zamljlvo ne poznajo našega proClema. 
taCo pa sta oCa agledna gospoda, C! 
ažlvata vsesplošno spoštovanje, /le 
sam sem CII neprijetno presenečen, da 
sem se mogel taCo neznansCo zmotiti 
v oCeC oseCaC, Cl sta dragače Car 
simpatična — v pogledIC našega žlv- 
IjenjsCega vprašanja — pa prava 
Neandertalca.

Sicer pa Caj C! se čadlll, saj taCšnIC 
„nešnjormlranšC" Ijadl Car mrgoli na 
NorošCem. DoCršen de! CrlvJe za 
taCšno .nevednost" Ima z majCno Iz
jemo CorošC! tlsC, Cl Iz gotovlC 
vzroCov temelji na popaščanja 
nemšCIm nacionalistom, nima Intere
sa, da Cl svoje Cralce seznani! z res
nično proClematICo našega vpraša
nja. OC taCšnem vzdašja, Co mnogi 
še vedno živijo v oCIaCIC tlstlC pred
stav, Co je zlvstrlja Clla še vellCa In 
pomemCna, se torej ne čadlmo, da 
pride do taCšnIC .razočaranj" Cot 
jlC je doživel naš janaC v Sloveniji 
In v 7.jaC!;am, Co nICjer ni videl 
nemšClC CrajevnIC napisov, ali pa 
njegov tovariš, Caterega je .sCrCelo", 
Cje naj C! se doCHa za jažno KorošCo 
slovensCa Crajevna Imena (da je veči
na Imen ItaC slovensCega Izvora je 
seveda za .mnoge" neznanCaj.

/asno je, da avstrljsCema zlasti pa 
CorošCema tlsCa odreCamo tisto po
slanstvo, Cl Cl ma normalno pripa
dalo, da Caže Ijadstva pot Iz teme 
oziroma pomaga odpravljati tiste 
ovire, da Cl, ConCretno, oCe narod
nosti na KorošCem laCCo v mira In 
slogi živeli.

ytpe!lrad na CorošC; tlsC, da C! 
spremeni! svoje čadno zadržanje, je 
pa seveda nesmiselno, Cajt! Ijadje s 
taCšnlm! nazori Cot sem jlC opisal, 
so ma najCvaležnejš; oCjeCtl, s Cate-

rlm! laCCo šlr! In astvarja taCšno 
javno mnenje, C! ma najColj agaja.

Ne nazadnje to sCrajno neodgo
vorno pisanje CorošCega tlsCa ra- 
zamljlvo animira še razne Crlmlnal- 
ce, da svojim .aCeljam" dajejo tisti 
aCcent, Cl je najColj Interesanten In 
povpraševan na NorošCem, prlCazo- 
vat! CorošCe Slovence Cot eCstremlste 
In teroriste. Zadnje grozdno pismo 
CeljašCema žapana, Cjer se je Izsilje
valec predstavi! Cot .slotvensCa te
ror", je najlepš! doCaz, CaCšne sa
dove rod! protlslovensCo CajsCanje 
naclonallstlčnlC Crogov In neodgo
vorno pisanje CorošCega tlsCa.

P. L.

Varnost za človeka 
m zjvah

V začetku minutega meseca so 
na gotskem odseku Turske avto ce
ste v datjavi 78,6 km na obeh stra
neh ceste urediti ptot iz kovinske 
mreže, ki varuje čtoveka in pa se
veda tudi živati pred raznimi ne
zgodami. Ta ptot, ki ima raztične 
višine, je montirata firma Hutter & 
Schrantz. Maioga tega ptota je, da 
zabrani živini in divjadi, da prečka 
ceste. Brez takšnih ptotov si danes 
sodobne avto ceste spioh mistiti ne 
moremo.

Tvrdka Hutter & Schrantz je, ka
kor smo že omeniti, zgradita na 
obeh straneh ceste plotove z raz 
tičnimi višinami, ki variirajo od 160 
cm do 21$ oz. 22$ cm. Proti živini 
zadostujejo ptotovi z višino 160 
cm, proti divjačini pa morajo biti 
višji. Tako je omenjena tvrdka 
montirata tudi ptotove v višini 22$ 
cm, kar je najvišja mera kar so jih 
kedaj montirati na avtocestah. 
Mreža ptota je sptetena iz pocin
kane žice in poteg tega še prevte- 
če s ptastično maso, kar seveda 
preprečuje oz. zmanjšuje poškod
be pri živin) in divjadi. Novi ptot, 
ki ima skupno 163.270 m* površine, 
je prekinjen samo na parkirnih pro
storih s posebnimi prehodi, skozi 
katere tahko avtomobittsti zapusti
jo območje Avto ceste. Za osobje 
avto ceste pa so pribtižno vsakih 
200 m vgrajena .vrata".

Tako je sodobna gradnja avto 
cest spet enkrat pokazata, kako 
resno se bavi z varnostjo avtomo- 
bttistov in pa tud) z varstvom na
rave.
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Quo vadiš avstrijska topografij a?
Slovensko planinsko društvo v Ceiovcu si je zadato težko a vendar 

častno in piemenito naiogo, da se z vsemi svojimi razpoiožijivimi močmi 
postavi v bran načrtnemu ponemčevanju siovenskih topografskih imen.

Na tem področju se je v zadnjih tetih in desetietjih toiiko grešiio, 
da obstoja ob nadaijnjem podobnem pritisku nevarnost, da ozemiju 
na katerem živimo Siovenci, popoinoma odvzamejo siovenski značaj. 
Popuščanje viade in strank nemškim nacionaiističnim krogom, rodi 
sadove, ki niso usodni samo za našo narodno skupnost na Koroškem 
temveč tudi za nadaijnji demokratični razvoj Avstrije, ki zajema že 
takšne obiike, da izgubijamo v svetovni demokratični javnosti potrebni 
ugied. Očitki, da je Avstrija najboij manjšinam sovražna država v Ev
ropi, so po vsem tem, kar se dogaja proti manjšinam v Avstriji, upra
vičeni. Če sedaj, po za nas uspeiem bojkotu, beremo koroški tisk, 
kako se zvija in krotoviči, da bi števitke sfrizirai v škodo siovenske 
manjšine na Koroškem, potem dobiš zgovorno siiko, da bi bita Avstrija 
najboij srečna brez manjšin.

!zše! je i5. letnik ..\aitttschuizbiaHet"
Minuli mesec je izšel 15. letnik brošure „Kdrntner Naturschutzblat- 

ter" za leto 1976. Tudi ta letnik je bogato ilustriran s fotografijami, dia
grami in z barvnim zemljevidom Koroške, ki ponazarja kakovost ko
roških rek.

Brošura ,Kdrntner Naturschutzblatter", katere izdajatelj in založnik 
je Koroška deželna vlada, izhaja enkrat na leto in se bavi z danes 
najbolj kočljivim problemom, ohranitve zdravega okolja. V brošuri 
sodelujejo s svojimi prispevki znani koroški in pa tudi drugi znanstve
niki, katerih naloga je seznaniti bralce z najaktualnejšimi izsledki pri
zadevanj za ohranitev zdravega in čistega okolja, ki je na žalost 
vedno bolj podvrženo škodljivim vplivom vseh vrst činiteljev.

Tokratni letnik brošure „Kdrntner Naturschutzblatter", ki vsebuje sto 
strani, se vsebinsko v glavnem osredotočuje na vedno bolj aktualno 
vprašanje — borbe z odpadki, ki postajajo iz dneva v dan vedno večja 
nadloga našega modernega časa. S tem problemom se tokrat v glav
nem bavita dipl. inž. dr. Ferdinand Thomaser in dipl. inž. dr. Pichler- 
Stainern. Z vprašanjem tehnične rešitve varstva okolja se je spoprijel 
dr. Bernd Lotsch, dr. Peter Weisch pa s problemom „Za ali proti 
jedrski energiji". V rubriki Jz ptičjega sveta" je tudi tokrat znani 
ornitolog Wi!he!m Wruf) prispeval svoj levji delež. Helmut Havranek, 
predsednik Koroške gorske straže pa kot po navadi seznanja bralce z 
delovanjem te organizacije, ki igra v boju za boljše okolje plemenito 
in koristno vlogo. V tem smislu so tudi številni prispevki iz različnih ev
ropskih držav, ki so nakazani v rubriki Jz evropskega sveta". Na za
ključku pa naj ponovno omenimo že zgoraj omenjeni barvni zemljevid 
o kakovosti koroških rek in s tem v zvezi zanimiv in poučen prispevek z 
obširno razlago metode raziskovanja in klasificiranja kakovosti vode.

Cena brošure .Karntner Naturschutzblatter" je 30 šilingov.

Lepa zmaga

Znani avstrijski planinec Ludwig 
dahne je v svojem vodniku po Ka
ravankah iz leta 1912 zapisal sle
deče: „Domače prebivalstvo Kara
vank je slovensko, te večja mesta 
so dvojezična in nosijo nemški pe
čat. Slovenskega kmeta-hribovca 
po pravici hvalijo zaradi njegove 
gostoljubnosti, s katero sprejema

Sodelovanje !imno!ogov 
Koroške in Siovenije

Limnologija je nauk o sfadkih 
vodah in iimnoiogi so znanstveniki 
in hkrati raziskovaici, ki se bavijo 
s tem probiemom. Med siovenskimi 
in koroškimi iimnoiogi je prišio ie- 
tos do tesnejšega sodeiovanja. Ta
ko so biii siovenski raziskovaici vo
da poieti gostje koroških iimnoio- 
gov, kjer so imeii priiožnost sezna
niti se s probiemom ohranitve či
stih in zdravih jezer na Koroškem.

Pred nedavnim pa so biii koro
ški iimnoiogi — to so sodeiavci 
Koroškega inštituta za raziskova
nje jezer pod vodstvom dr. Hansa 
Sampia, gostje Kemičnega inštituta 
Siovenije. V okviru tega obiska, ki 
je potekai v prisrčnem vzdušju, so 
med drugim obiskati tudi Biejsko 
jezero in se pogovarjati o ukrepih 
sanacije tega znanega ietoviške- 
ga jezera. Naši iimnoiogi, ki imajo 
veiike izkušnje na tem področju, 
(Koroška je dežeia stoterih jezer) 
so obtjubiii, da bodo pri nadaij 
nem saniranju Biejskega jezera ak
tivno sodeiovaii. Prvi koraki oz. 
ukrepi ki jih bodo podvzeii v to 
smer bodo skorajšnji informativni 
pogovori med sodeiavci razisko- 
vainih inštitutov obeh dežei, kar 
pomeni pospešeno krepitev sode- 
tovanja med iimnoiogi obeh dežet.

tujca..." in kakšen je položaj da
nes!? — Slovence hočejo statistič
no uničiti in za nameček ponemčiti 
še slovenska imena, da bi s tem 
zbrisali neovrgljive dokaze sloven
ske prisotnosti v Avstriji. Morda bo 
kdo rekel, da so to trde besede, 
vendar dejanja so takšna, ki te be
sede opravičujejo. Naj navedemo 
nekaj primerov. Vzemimo na pri
mer nemška imena za „ Pastirsko 
kočo na Rožci" — Roschitza-A'm- 
hutte (akceptiramo), Rosenkogel- 
hutte, Veldener Hutte — in če se 
kmetje pašniške zadruge St. Jakob 
v Rožu na letošnjem občnem zboru 
ne bi uprli, bi bilo najnovejše ime 
te koče, Bildsteinhutte. Kakšna me
tamorfoza imen samo zaradi tega, 
da bi bila čim bolj nemška in da 
bi se zbrisal slovenski smisel. V isti 
občini se je letos pojavilo novo 
ime, po vsej verjetnosti je to gora, 
saj se imenuje Halmenkogel. Če
prav smo v Slovenskem vestniku že 
poročali o tem novem imenu in če
prav smo se pri šentjakobskem pre
bivalstvu pozanimali, če to ime oz. 
goro poznajo, nam do danes ni 
mogel o tem nihče kaj povedati. 
Vsekakor je to zelo nebulozna za
deva, ki jo bo treba končno pojas
niti. Morda bomo sedaj izvedeli, 
kje se nahaja ta misteriozna gora, 
in kdo je ,stvarnik" tega nesmisla. 
Letos so nas germanizatorji sloven
skih topografskih imen presenetili 
na Bleščeči planini, kjer stoji slo
venska planinska postojanka z no
vo ,cvetko" in sicer z imenom, ki 
smo ga prvič zaznali iz zemljevida 
Zinner Wandkarte številka 32 v me
rilu 1:25.000 — Salzquelle. Novo
rojeni otrok nemških germanizator- 
jev je namreč 400 metrov od slo
venske planinske koče oddaljeni 
studenec, ki je znan pod imenom 
Solnice. V prejšnjih časih so naši

kmetje v lesene žlebove, po kate
rih je tekla voda iz studenca, trosili 
sol in tako napajali ovce, ki so se 
pasle na Bleščeči in njeni okolici; 
zaradi tega ime Solnice. O novem 
germanizmu Sa!zquel!e smo zvedeli 
prvič iz omenjenega zemljevida in 
to tudi v Slovenskem vestniku ostro 
obsodili. Tokrat ponovno ne obso
jamo samo takšno neodgovorno 
postopanje, marveč pozivamo go
spode topografe okoli Zinner 
Wandkarfe, da končno povedo, od 
kod prevzemajo takšne nesmisle, ki 
samo škodijo ugledu avstrijske kar
tografije. Predvisi, kako se morajo 
topografi ravnati pri vnašanju no
vih krajevnih imen v zemljevide, so 
zelo strogi — upravičeno se vpra
šujemo, zakaj se jih ne držijo?!

Koroški Slovenci, zlasti slovenski 
planinci, stalno opominjamo in ro
timo, da bi se nehalo s ponemče
vanjem slovenskih topografskih 
imen. Topografi se po navadi ču
tijo užaljene in valijo krivdo na to, 
da Koroška nima Nomenklaturne 
komisije, ki bi tako odločala o pra
vilnosti topografskih imen. Razen 
Koroške imajo namreč vse dežele 
omenjeno komisijo, tako tudi Gra
diščanska, v kateri so zastopani tu
di gradiščanski Hrvati in en slavist. 
Da na Koroškem ni ^zanimanja" za 
to komisijo je povsem razumljivo, 
saj bi si Koroška s tako Nomenkla- 
turno komisija ne mogla privoščiti, 
da bi se še naprej tako na debelo 
germaniziralo kot sedaj.

Karavanški železniški 
predor bo dvotiren

Nekdaj dvotirni karavanški želez
niški predor, ki je sedaj samo eno
tiren, bodo naredili zopet dvotirne
ga. O tem so se pred dnevi pogovar
jali in sklenili jugoslovanski direk
torji državnih železnic in avstrijski 
prometni minister Erwin Lane. Mini
ster Lane je sporočil, da so se na raz
govoru, katerega so se z jugoslovan
ske strani udeležili generalni direktor 
Filipovič in prezident državnih že
leznic Slokav ter jugoslovanski po
slanik na Dunaju Vlahov, zedinili, 
da bodo do leta 1978 položili skozi 
karavanški predor nov tir. Z grad
benimi deli naj bi pričeli že prihodnje 
leto.

Izgradnja drugega tira bo seveda 
za obe državi velika olajšava, saj bo 
tako močno frekventirana tranzitna 
proga preko Špilja v Jugoslavijo ob
čutno razbremenjena. Razgovori so 
se odvijali v prisrčnem vzdušju.

V sre Jo 24. /etos so o/*
navzočnosti predstavnikov ZlvstrJ- 
skik dravskih elektrarn, direktorja 
dipl. inž. Pki/ipsa, predstavnika to
varne /. At. Voith Gntkkt iz Heiden- 
keinta, ki je izdelala tnrkino, sode
lujočih monterjev in tehnikov, v 
strojnici elektrarne Rotaa, ki spada v 
sknpino elektrarn Malta, dali v po
gon prvo tnrhino.

Točno oh 79. %ri so odprli sohe, 
skozi katere je z velikim pritiskom 
vdrla voda in začela snkati tnrhino. 
Poskase so delali postopoma, najprej 
pri TO nato pri 200 vrtljajih oziro
ma obratih na minato. Ker je poskas- 
ni manever potekai v reda — vrtljaji 
tarbine so bili mirni in brezhibni — 
so še isti večer pognali tarbino skoro 
do najvišjih dopastnih obratov in ta
ko agotoviii, da so poskasi potekli v 
najiepšem reda. V svrho kontrole 
jMrrEciorr^irrosri, je bilo prikijačenih 
celo vrsto merilnih naprav, ki so v 
zadovoljstvo graditeljev pokazale 
miren in enakomeren potek dela 
stroja.

Opisana naprava bo ob prehoda v 
novo leto 7977 že proizvajala elek
trični tok za avstrijsko gospodarstvo 
in hkrati pomagala odstranjevati te
žave proizvodnje toka v zimskem 
letnem časa, ko vedno primanjkaje 
vode. V teka naslednjega leta bodo

šle v pogon še ostale J tarbine.
Ko bo skapina elektrarn Malta 

dograjena bo ie-ta najzmogijivejša te 
vrste v Jvstriji, hkrati pa se bo avr- 
stiia tadi med najzmogijivejše v Ev
ropi.

Mosf čez Labofs^ro 
cfoJ/no

Pred nedavnim je deželni refe
rent za gradnjo cest deželni svet
nik Stetan Knatl dal naročilo za iz
delavo osnutka gradnje mostu, ki 
naj bi povezoval oba bregova La
botske doline. Nameravana grad
nja mostu naj bi bil sestavni del 
Južne avto ceste, ki povezuje Du
naj preko Gradca s Celovcem.

Novi most bo dolg 1000 metrov 
in bo poleg .Evropskega mostu" 
(Europabrucke) najdaljši most na 
našem kontinentu. Most bo dosegel 
maksimalno višino 163 metrov in se 
bo vzpenjal nad dolino Twimberg- 
graben, nad zvezno cesto Obda- 
cher Bundesstraf)e, nad reko La
bot in železniško progo.

Če bodo finančna sredstva na 
razpolago bodo z gradnjo tega 
mogočnega mostu začeli prihodnjo 
jesen.
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Zgodbe
iz doHne šentf Romanske

„Tako ali tako!" si je mislil, ko je sedel pod ogledalom 
in se oziral po glasnem omizju, napol utopljen v tobako- 
vem dimu. „Tam je Hojzič, ves pijan je, svinja od vseh 
strani, in tam je Jerina, lahkomiselni pobič; s tem se ne bo 
možila, preveč je pametna; tam je tudi župan Frfila, v to- 
bakovo meglo se skriva, ampak ne pomaga mu nič, ves svet 
vidi, da ni več za ženitev; in še tisti ljubljanski škric je 
tam, tista gnida, ki bi mu še dekle ne privoščil ... Le nikar se 
nič ne boj, Jareb; nič se ne boj jn ne pij veliko; ne pij veliko 
in čakaj, da zleze pod mizo ta hudobni Hojzič. . . Glej, 
poljubila ga je!"

Resnično je poljubila Hojziča lepa Liza, toda v tistem 
hipu je omahni! na obadva komolca in je takoj zaspal. Ta
krat je šinila senca preko njenega obraza, kakor na jok so 
sc napele ustnice. Samo trenotek je bil; nato je vstala. Čudno 
sc je izpremeni! njen obraz; ves lep je bil in bel; otroško se je 
smehljal.

Jareb je vztrepeta), zazibalo se mu je pred očmi kakor v 
pijanosti.

„Kje sem videl ta obraz? Kaj sem ga v sanjah videl?"
Vse drugo za sivo meglo, še svetilka je gorela zaspano, 

kakor iz daljave; le beli, čudolepi obraz sc je svetil jasno izza 
megle, le nanj je lila nebeška luč; globoko pod njim so str
mele pijane, začudene oči, kakor bradate, rogate glave zavr
ženih angelov pod bleščečim svetim Mihaelom.

Tolika je bila tišina, da se je Hojzič v sanjah prestrašil 
ter se vzdramil.

„Kam, Liza?" je vprašal osupel in je iztegni) roko.
Liza ga ni videla, tudi ni slišala njegove plahe besede; 

in nikoli v življenju ni bil Hojzičev obraz tako resen in žalo
sten kakor v tistem hipu.

Tiho je stopila izza mize, stopila je k Jarebu.
„K tebi prihajam . . ."
V strahu in čudu so se spogledali; nikoli niso slišali 

tega glasu, nikoli enakega — prišel je nenadoma iz tujih 
krajev, iz daljnih spominov, tihi, komaj razločni glas zvona 
izza gore.

Jareb se je tresel; zmagoslavna, šumeča sladkost se je 
izlila v njegovo srce, toda pod sladkostjo, v globoki noči, je 
ležala nerazumljiva, težka slutnja, nerazločna, grenka misel, 
kakor črna rakev z belim križem na pokrovu. Lica so se mu 
svetila v lepi radosti, a ko je hotel vzdigniti roke, da bi jih 
razprostrl v objem, jih ni mogel vzdigniti.

„Bolan sem!" ga je prešinilo.
In v bolni misli, ki je ležala pod sladkostjo in se je zge- 

nila nezaželjena ob tej prijetni uri, je ugledal črno ptico, ki 
je zasenčila vso dolino šentflorjansko ter razprostrla silne 
peroti od Žalostne gore do Korena . . .

III

Kam lete misli, kam sanja spomin?
Dva človeka, oba mlada, oba lepa, gresta roko v roki 

pod kostanji. Ona je otrok; kdo jo je videl in je ni narisat 
devetkrat, ker jo je videl devetkrat in zmerom v svojem ko
prnečem srcu? Kdo je gledal njeno podobo in je pozabil nanjo 
in kdo se ni razveselil, ko jo je ugleda! vdrugič? Ofelija ji 
je bilo ime nekoč, tudi Margareta, celo Francka in Hanca. 
Kakor je izpremenila ime in obleko, takoj so jo spoznale ve
sele oči in so jo pozdravile.

Ofelija je bila ona; on ni bil Hamlet, temveč Polonij. 
Besede in misli so bile Polonijeve, Polonijev je bil glas in 
pogled; samo obraz je bit mlad in gosposki, ampak tudi Po
lonij je bil nekoč mlad, predno je videl podlasico na nebu.

Lep večer je bil, kakor so tepi pomladnji večeri v senci 
kostanjev.

..Strahoma sem prišla nocoj!" je govorila Ofelija. „Še 
zdaj, ko si ti poleg mene in me držiš za roko, me je strah."

Polonij je molčal.
„Tudi tvojega molka me je strah in tudi tvojega po

gleda, ki ni tako blag, kakor je bit zmerom. Reci lepo besedo, 
da bo moje srce utolaženo."

Polonij je molčal.
Stala sta pod košatim kostanjem, globoko v senci; stis

niti se je morata k njemu in stopiti na prste, da je razločila 
natanko njegov obraz.

„Kako si bled, kako hladan je tvoj obraz! Mrzla misel 
je v tvojem srcu, zato molčiš! Govori, da mi srce ne umrje 
od bojazni!"

Polonij se je narahlo in ljubeznivo izvil njenim rokam 
in je izpregovoril.

„Nerodnost je velika in razodeti ti moram, draga Ofe
lija, da sem v skrbeh. Tako in tako: sedanjost je lepa, res 
lepa, toda Bog vedi, kaj nama dodeli prihodnost!"

Ofelija je izpustila njegovo roko.
„Kdo je govoril? Zdaj nisi ti govori), niso bile tvoje 

besede! Več nisi, kakor si bil: drugače je tvoj glas, tvoj obraz 
mi je neznan, še tvoja roka je ležala drugače v moji, kakor 
prej, tvoji prsti se niso hoteli okleniti mojih. Ne ljubiš me!"

Polonij je bil v veliki zadregi, dasi je bil še mlad in ni 
še bil ugledal podlasice na nebu.

„Kako moreš trditi, Ofelija, da te ne ljubim, ko sem ti 
že tolikokrat in tako svečano dokazal svojo ljubezen! Pomisli, 
Ofelija, da sem te bil takorekoč vzdignil k sebi . . . par stopnic 
više, nego si stala poprej ... saj veš. . . tako in tako . . . 
Jaz sem zdaj praktikant, lepo kariero imam pred seboj, zato 
ker sem soliden in zmožen človek . . . tudi oče hrani zame par 
lepih tolarjev in star in bolehav je že siromak ... in teta Hana 
tudi nima prazne skrinje in tudi ona že kašlja . . . Vse to, glej, 
in vendar sem te bil izbral svojemu srcu . . ."

Ofelija je stala pred njim vsa mirna, okamenela in je 
strmela vanj s širokimi očmi.

„Kaj si ti to govoril?"
Polonij je bil užaljen.
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Nosečnostne težaveOtrok je premalo samostojen
Mojc /?čer^3 čez fr; mesece dopo/a;7<; 7 

/et. Aoač%/d ;e prv; razred s pr<zu do^r/a: 
aspeAoa: Tod^ z otro^oa: sea: ;a;e/a we /efo 
teždve. 5ta/ao SM ;; z atožea: poat^g^/^ pr; 
a^/oga/;, pr; oZd4Čfa;M /a pospr^v/;^a;a. V ;7^- 
sfrdcijo a^; Mat poaea;, d^ 5; še ae za^ zave
zat; čeve/jč^a ;a se o/;/eč;. De^/tca f;;d;
r;; od/oea^ /a pogaa;a^. To, ^r ;e dragia: 
ofro^oat D/:^o ;a ;:m Me de/a ao/;ea;7: fež^v, 
se ato;; paae^; poaesreč;. Če ;o opgzK;ea; pr; 
/gr/, se zgod/, da se rcza/at o^fezaost/a; M;e 
Zzogae, Ja se Me P; drag; otroc/ /z a;ea;A ae- 
MspePov Morčefa/;. /ataat pa oPčafe^, Ja to 
povzroča pr; otropa se več;; stra^. Tad/ ač;- 
te/;;ca M;; ;e poveJa/a, Ja ;e Je^Pca v razreda; 
s^apMost; osaa;/;eaa. /a faPo ;e sošo/^e Z?ote 
a/; aeAofe prezro pr; /gr/. Te PaPo aa; ;/ po- 
atagaa;f

Vprasaa;e, P; aaa; ga zastav/jate, Po zaa;- 
wa/o tad/ drage starše. Čeprav so podatP;, P; 
aaa; ;;P v p/sata posredajefe, ze/o sPop;, vaa: 
/toato pospaša/; aaa;e odgovonf;.

Najprej je potrePao, da agofovaao osaovae 
vzroPe v ofroPov; osePaosf;, PPrat; pa tad; v 
a;egov; oTo//c/. Vaša PčerPa še a/ata 7 /et /a 
;e že Poača/a prv; razred, /z vsega Par ste 
poveda/; je razvtdao, da je wtop;7o 7 /eto pre
zgodaj v šo/o. R;7a je s/cer daševao zre/a, a; 
pa asfreza/a ajeaa ž;v/;ea;sPa (ProaotošPa) sta
rost, a/f/ ae soc;a/aa zre/ost. Da je otroP da
ševao P;7 Pos saov; prvega razreda, potrjaje 
de/ao tad; ača; aspeP, P; pa je P d dosežea z 
vašo poatočjo. 5 soe;a/ao zre/osijo a:/s//a;o ta 
predfsea; aa saatosfojaosf otroPa, da /aPPo 
opraf/ja saa: posfav/jeae aa/oge, da /ata To/j- 
šo t;zfrajaost, pozoraosf, da je sposoPea se 
vp(;ač;f; v sPapao de/o ;fd. Ner pa otroP vse- 
raa teata še a; P;7 dozore/, so se po;av;7e te
žave, P; ;;P v p/sata oateajafe. Trepr/čaaa pa 
seat, da je aePa; vzroPov tad; v otroPovea; 
oPo/;a oztroata v vzgojaeat pr/stopa do ofro.4a.

Č/aže, da vaša PčerPa v predšo/sPea; oP- 
doP;a z vašo poraoč;o a; osvo;;7a aavad, P; 
so pofrePae za otroPovo saa:osfo;aosf. DoPa; 
pozao ;e že, da P; seda; pr;čea;a/; zaova, sa; 
Po otroPa taPo aasdao ačea;e povzročdo od
por, toda po;zPaša;te z/epa, ae z razPar;eaosf- 
;o. OtroP se aa; aa;pre; aa svo;; paačP; v ;gr; 
aaač; zavezat; peat/;o, aato pa aa; po/zPaša 
pr; sep;. Oa:ea;f; atoraat, da s; to spretaosf s 
poa;oč;o staršev otroP osvo;; že v 7. /eta.

Na saa;osto;aost pr;va;a;te PčerPo počas; ta 
tad; saa:; faprat op otroPa aePa; de/a;fe. Ze/o 
doPro pa P; aa deP/Zco vp/tva/a vP/;ač;tev v 
šo/sPo varstvo a/; otrošPo varstvo /zvea šo/e, 
P;er Po deP/;ca de/a/a op aasvef/P /zPašeaega 
pedagoga.

Prav taPo pa Po aa osfa/e težave, P; ;;P 
oa;ea;afe poz;t;vao vp/;va/ tad; Po/ePf;v, sa; 
;e v faP; astaaov; vsaP otroP sta/ao aPf/vea. 
Na ta aač;a postaja saa:osto;ae;š; ;a tad; a;e- 
gova /asfaa aPt/vaost se počas; razv;;a. Toda 
P/;aP fea;a vaat pr/poročaat, da pr;d;te še 
aa posvet v astrezao svetova/a;co za ofrope, 
P;er se Poste posvefova/; še z otrošPtra zdrav- 
a/Poa; ;a ps;Po/ogoa;.

Prepr/čaaa pa teta, da Poste pr; otroPa ve- 
/;Po doseg/;, če ata ae Poste Prezpogojao zapo
vedoval, teatveč se aas/aa;a/; aa razaatevaaje 
;a prepr;čevaa;e otroPa. V fapea: pr/atera, se 
Po otroP saa; pofrad;/ ;a vs; tr;;e Poste sreča/, 
deP/;ca pa se Po aspešaeje vP/;ač;7a v razred- 
ao sPapaosf.

Redko katera ženska ne občuti spremem
be apetita v nosečnosti. Veliki večini se 
apetit poveča v drugi polovici nosečnosti in 
ga tudi ne more ukrotiti. Take navadno ve
liko jedo in se redijo, kar pa ni zdravo. Pre
cej je tudi žensk, ki apetita nimajo in so 
zato nesrečne. Zdravniki so glede tega sko
raj veseli — kilogrami se ne bodo nabirali, 
nosečnost bo potekala normalno, mati in 
otrok bosta kljub slabšemu apetitu dobita 
vse, kar potrebujeta.

Druga podobna težava je sprememba 
okusa. Kaže se v tem, da si nosečnica moč
no želi določenih jedi, npr. kislih, slanih ali 
takih, ki jih njeno telo potrebuje.

Pogosto se javlja vrtoglavica, ki je posle
dica večje občutljivosti vegetativnega živ
čevja. Ženski priporočamo zato predvsem 
sprehode na svežem zraku.

V glavnem so to težave, ki se oglašajo v 
začetku nosečnosti in minejo same od sebe. 
Navadno tudi niso zaskrbljujoče.

Glavobol nas že bolj skrbi, zato prizadeti 
nosečnici pogosteje kontroliramo krvni pri
tisk.

In kako je s spanjem? Nekatere nosečnice 
bi kar naprej spale, druge pa obratno trpijo 
za nespečnostjo. V takšnem primeru lahko 
pomaga samo zdravnik. Nikakor naj žena 
na lastno pest ne seže po pomirjevalu ati 
uspavalu.

Tudi zaprtje je pogosto. Ni zaskrbljujoče 
in je prehodnega značaja. Ker zaprtje ven
darle lahko traja dlje časa, priporočamo, 
da ženska uživa presno zelenjavo, presno 
pa tudi posušeno sadje, kruh naj izbira med 
rženim ali ovsenim.

V začetku nosečnosti ženska zelo pogo-

Ruskl čaj je zelo občutljiva pijača. Njeno 
tino aromo s pravilno pripravo še izboljša
mo, s slabo pa jo skoraj uničimo. Kuhamo 
ga na dva načina. Lahko ga samo v vrčku 
poparimo, kar nam da boljšo pijačo, ali ga 
vržemo v lonček z vrelo vodo in pokrijemo.

Najboljši vrčki so iz porcelana, stekla ali 
fine keramike. Preden denemo vanje čaj, jih 
oplaknemo z vrelo vodo, da se posoda 
ogreje. Na 1 I vode računamo 3 do 4 zrav
nane žličke čaja. Voda, ki jo zlijemo na čaj 
v ročki, mora dobro vreti.

Plemenite čajne vrste pustimo 4 minute, če 
se izlužujejo dlje, se začno izločati čresla- 
ste snovi, ki grene. Tako ravnamo z vsemi 
plemenitimi čaji, kot so gruzinski, indijski in 
ceylonski. Preden čaj iz ročke nalijemo v 
skodelice, ga premešamo, da se odloči z 
listov eterično olje. Kovinske posode so za 
kuhanje čaja neprimerne, ker slabo vplivajo 
na njegov okus.

sto hodi na vodo, enako tudi nekaj dni pred 
porodom. Tudi to je prehodnega značaja in 
naj je ne skrbi.

In še o strijah. Le-te zdravnikov ne zaskrb
ljujejo, nosečnice, posebno prvesnice, pa 
zelo. To so rdeče vijoličaste lise, ki se po
javljajo po trebuhu, stegnih in dojkah. Te 
spremembe so mnogo bolj izrazite pri moč
nejših ženskah in svetlolaskah, vzrokov za
nje pa ne vemo. V nosečnosti ne priporoča
mo nobenih masaž kože. Strije po šestih me
secih postanejo belkasto srebrne in take 
ostanejo vse življenje.

Ženska postane često tudi zelo temno pe
gasta po obrazu, pojavi se t. i. .nosečnost
na maska", ki po porodu izgine.

K temu so mnogo bolj nagnjene temno
laske. Nastanek čezmerne pigmentacije lah
ko zmanjšamo oziroma preprečimo z uži
vanjem visokih doz vitamina C, ki ga je 
dovolj v svežem sadju in zelenjavi.

O čem pa še tožijo ženske v poznejši no
sečnosti? Zlasti proti koncu, v t. i. devetem 
lunarnem mesecu ženska pogosto težko di
ha. Te težave so prehodnega značaja — in 
čim bliže je termin poroda, tem laže diha, 
ker se vrh maternice začenja spuščati na
vzdol.

O bolečinah v križu smo že pisali — pa 
ponovimo še enkrat — hrbtna muskulatura 
je v nosečnosti čezmerno obremenjena in 
se zato tudi bolj kot običajno utruja. Tu po
maga predvsem počitek in ležanje.

Občasno se pri nekaterih ženskah pojavi 
krvavitev iz dlesni — to je posledica silovi
tega razmnoževanja krvnih žilic v dlesnih 
— ni nič nevarnega in hitro mine. Enako 
nenevarne so krvavitve iz nosa.

Pri pomivanju posode za kuhanje čaja aii 
ročke ne odstranjujemo rjavkaste usediine 
— patine, ie-ta čaju še poveča aromatič- 
nost. Posoda tudi ne sme priti v stik z ma
ščobo, zato jo pomivamo točeno od druge 
posode.

Čajine iističe hranimo ie tedaj v kovinski 
škatii, če je še v originaini embaiaži, sicer 
pa je veiiko boijša porceianasta aii stekie- 
na. Stekiena mora biti temna, ker svetioba 
čaju škoduje. Ko jemijemo čaj iz posode, 
ga ne smemo z viažno žiico, prav tako ne 
smemo posode nagniti tako, da bi jo dose- 
gia para.

Čaj je pijača, ki bistri duha in ustvarja 
dobro razpoioženje. Ponudimo jo vročo aii 
dobro ohiajeno z iimono, vinom, žganjem, 
miekom in siadkorjem. izrednega okusa pa 
je mrzei čaj, ki smo ga začiniti z vaniiijo, 
kiinčki in nekaj kapijicami mandeijnovega 
oija. Kuhan na mieku in pomešan z rumenja
kom je izredna osvežiina pijača.

In še nekaj, na kar zelo radi pozabljamo 
— zobje. Včasih je veljalo pravilo „ena no
sečnost — en zob". Sedaj vemo, da le ni ta
ko, ker se je spremenit način življenja in 
predvsem prehrane. No, kljub temu priporo
čamo, da nosečnica redno obiskuje zobo
zdravnika.

Nosečnost ne prinaša samo telesnih, tem
več tudi številne duševne spremembe. Tudi 
te so prehodne. Predvsem pri psiholabilnih 
ženskah pride do sprememb razpoloženja, 
včasih celo do depresivnih stanj. Seveda 
igra pri vsem tem najbolj pomembno vlogo 
odnos ženske do pričakovanega otroka, (e 
si ženska otroka želi — bo vse težave laže 
prenesla; če pa si ga ne želi, lahko pride do 
hudih psihičnih motenj. Vzrok psihičnih spre
memb je treba iskati tudi v njenem okolju.

Nosečnica naj vseh teh sprememb ne jem
lje kot bolezensko stanje, saj po porodu mi
nejo same od sebe. Če se kažejo v res hujši 
obliki, pa naj le potoži svojemu zdravniku, 
ki ji bo najbolje svetoval.

Drobni nasveti
SLAB DUH odpravite iz omare, če 
jo znotraj umijete s precej močno 
raztopino hipermangana. Omaro je 
po pranju treba pustiti nekaj dni 
odprto, da se temeljito posuši. Če pa 
je notranjost politirana, se tega na
čina ne moremo poslužiti, ker bi po
škodovali polituro. Zato si pomaga
mo z gorčično moko. Stresemo jo 
v široko posodo, ki jo postavimo v 
omaro ter pustimo tam nekaj dni. 
Gorčična moka bo posrkala neprije
ten vonj. Če je treba, moko še me
njamo, nato pa omaro dobro prezra
čimo.

^ APNO spravimo z lesenih tal s ki
som, posebno trdovratne madeže z 
vročim.

^ ČRNILO spravimo z lesa najhitreje 
z limonino kislino in toplo vodo.

^ MADEŽE od strojnega olja na tka
ninah, kamor pridejo na šivalnem 
stroju, odpravimo, če jih potresemo 
s koruznim škrobom ali s smukcem. 
Čez nekaj časa namazano mesto zbri
šemo ali skrtačimo.

K ŽELEZNE PREDMETE najlaže oči
stimo z v nafto namočeno krpo.

^ PREDPRAŽNIK varuje stanovanje 
blata in prahu. Vendar ga je treba 
vsak dan dvigniti in temeljito oči
stiti. Delo si olajšamo, če jih ob su
hem vremenu podložimo s papirjem, 
da ostane prah na njem. V mokrem 
času pa moramo zamenjati moker 
predpražnik s suhim. Zato jih mo
ramo imeti več. Le tako bo ostalo 
blato in prah izven stanovanja.

Ruski čaj

„Seveda sem jaz govoril, kdo drugi? Kaj jih je toliko, [ 
ki se pogovarjajo s teboj? Ne zameri, ampak le razložiti sem j 
ti hotel, da je zelo čudno in celo nehvaležno, če dvomiš o 
moji ljubezni. Pomisli, da ni tako lahko, ubogati svoje srce 
in ljubiti, kamor kaže ta nezanesljiva vetrnica. Jaz, ki sem 
spodoben človek, sem ubogal vetrnico, ker sem si mislil: če 
gre veter od juga, zakaj bi ne šel z jugom? Kajti zmerom, 
tudi v neznatnih stvareh, celo v ljubezni, je nevarno in ne
spametno, da bi se meril človek z vetrom! ... Če bi se bil 
meril z njim, kaj bi se zgodilo? Vzdihoval bi jaz in tudi ti 
bi vzdihovala — neprijetna, črna senca bi ležala pred pra
gom moje kariere. Zdaj pa leži tam lep spomin in to je dobro i 
znamenje!"

Tako je govori) Polonij in je bil vesel svojih besed. 
Ofelija se je smehljala, kakor se smehlja otrok, ki posluša * 
osorno svarjenje iz ljubljenih ust in ne verjame osornosti, ker 
vidi samo ljubljena, tolikokrat poljubljena usta.

^Mislila sem, da si hud name ali da si žalosten; zdaj 
vidim, da si prijazen in vesel, ker se šališ z menoj. Govori 
dalje, tudi jaz bom govorila veselo!"

Polonij je spoznal, da so njegove besede, kakor so bile 
natanko in lepo umerjene, napravile čisto drugačen učinek, 
nego bi se spodobilo. Strnil je obrvi, z nemirnim pogledom 
se je ozrl na Ofelijo.

„Glej, resnično me ljubi!" se je prestrašil.
In ko se je prestrašil, je pomislil nadalje: „Ker je očitno, 

da me ljubi, bi bila izgubljena in zapravljena vsaka pa
metna beseda. Zaljubljen čovek je kakor otrok, ki si je za
želel bonbonov in kriči in ne mara drugega nič, ne palač 
in ne gradov in ne vseh bogastev tega sveta, temveč samo 
in edino bonbone. Kaj bi človek še govoril? Nespametno bi 
bilo še razlaganje in prerekanje, zakaj očitno je, da bo otrok ] 
kričal in da bo zahteval bonbonov in drugega nič. Zakaj bi 
mu ne dal bonbonov, da bo tiho?"

V svoji urni pameti je premišljeval Polonij in je dobro j 
premislil.

„Nisem se šalil!" se je sklonil k Ofeliji in ljubezniv je 
bil njegov glas. „Glej, kadar mi je nerodno pri srcu, so tudi

moje misli zmedene in nespodobne. Če so bile nespodobne no
coj, tedaj si misli, da jih nisem govoril in da se ti je samo 
sanjalo. Tudi jaz bom mislil, da mi ni bilo nerodno pri srcu 
in da so le težke, ne še pozabljene sanje legle na mojo pamet 
in na moj glas. Tako in tako. . . Glej veselo, Ofelija, in 
nasmehni se!"

Ofelija se ni nasmehnila, tudi veselo ni pogledala in 
njene roke, ki so visele ob životu, se niso zgenile.

„Bo)j resničen je bil prej tvoj glas!" je izpregovorila 
tako tiho, da je komaj slišal njeno besedo in da je razumel 
bolj natanko, kakor če bi bita vzkriknila.

„Prosil sem te oproščenja, razložil sem in razžaljena si!"
Šele zdaj se je nasmehnila Ofelija. Nasmehnila se je, in 

ko je izpregovorila, je bil zelo miren, globok in tih njen

„Koliko je bilo že besed, koliko si že govoril, dragi, ko
liko sem govorila jaz! In vendar je bila potrebna ena sama 
beseda. Samo zato si prišel nacoj, poslednjikrat si morda 
prišel, samo zato, da bi izpregovoril to edino besedo. Ves 
čas, ko si stal tam in si molčal, ves čas, ko si me gledal s 
tem hladnim pogledom, ki ga še nisem razumela, ti je bila 
v srcu tista beseda in ti je bila na jeziku. Dragi, zakaj je 
nisi izpregovoril?"

Polonij je bil še v globlji zadregi, ves zlovoljen je bil, 
zakaj resnično že ni bil ugledal podlasice.

„Več razume, nego je potreba, da bi razumela! Kadar 
ženska ljubi, je modrijan, porok in vedež!" je pomisli) in je 
izpregovoril takoj z zelo resnim in očetovskim glasom.

Roko mi daj, Ofelija, v oči mi poglej! Kaj ni ljubezni 
v njih?"

Čudo je — iz besede same, iz prazne, se porode solze, 
zasije luč. Sijale so njegove oči in so bile solzne.

Ofelija je vztrepetala.
..Verjamem ti, dragi, in ti ne verjamem. Zdaj so se za

svetile tvoje oči, kakor so se svetile nekoč; tvoj glas pa ni 
bil tisti, senca je bila v njem, razločno sem jo videla, kakor 
vidimo senco pod kostanjem, ko je sam še ves v večerni zarji. 
In tudi tvoj smehljaj ni tisti; mrtev je, kakor od kamena;

tako mirno se smehlja podoba, ki je nad oltarjem. Ne za
meri mi nikar, da te ogledujem kakor blago, ki mi ga ponuja 
Žid. Ko si me ljubil, sem gledala v tvoj obraz kakor v ogle
dalo, ki mi je vračalo moje lice in moje srce, oboje stokrat 
razsvetljeno od tvoje ljubezni. Oprosti mi, da gledam v to 
ogledalo tudi zdaj, ko mi ne vrača drugega nego bridkost in 
moje solzne oči!"

,,Lep je večer, tudi njen obraz je lep in moje srce je sla
botno!" je prešinilo Polonija. ,,Zgodi se torej v božjem 
imenu!"

Stisnil je roko Ofeliji.
..Oklenil si se moje roke kakor še ne nocoj, ampak mrzla 

je tvoja roka!"
,,Čuj, Ofelija! Brez nadaljnjih besed! Med nama je bda 

senca nocoj, kakor da bi govorila preko plota. Zatorej je 
bolje, da molčiva, da greva s tihim slovesom, ti na desno, 
jaz na levo ..."

,,Za zmerom!"
Krepkeje ji je stisnil roko, globlje se je sklonil.
,,Do jutri... Daj mi roko in tudi ti me stisni krepko, 

da bom čutil gorkoto tvoje dlani... Postoj! Še tvoje očt, 
daj, da pogledam... resnično, lepe so tvoje oči! In zda; 
zbogom ... mrači se že, noč je pod kostanji..."

Polonij je bil takrat še mlad, zato je bil zelo uren m 
previden; poljubil je Ofelijo na ustnice in je utonil v temno 
alejo, predno je Ofelija vzdignila roke, da bi jih položna 
na njegova lica .. .

To je bil prvi večer.
Drugi pa je bil lepši. ,
Mračilo se je pod kostanji, prostrana ravan pa je bda 

še vsa v soncu. Ob vznožju holmov, pod bleščečim večernim 
nebom krepko in temno začrtanih, je ležalo mestece, tako 
nežno in čistobelo, kakor gosposka igrača. Od mesta in preko 
ravni se je vila globoka tiha struga v senci vrb, ob strugi se 
je svetila ozka beta pot. Tja je gledala Ofelija, na tisto belo 
pot, taj so bile učarane njene oči.

fDd/;e v prigoda;; !ffu//&i)
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Še zdaleč ne grele za ..jezikovno 
poizvedovanje" (= Sprachenerhe- 
bung), ki so ga na avstr. Koroškem 
opravili pred slabima dvema tedno
ma (14. 11.). Tudi ne za naivno na
vijanje, kako se je pri sosedih vse 
prav in lepo izteklo, s tem, da je 
velika večina, npr., avstrijskega pre
bivalstva zelo dezinteresirano od
govorila na to vsedržavno anketo 
(26,9 odst. udeležba) in da je bil 
odstotek ravno na Koroškem znatno 
višji (86,3), a se je bojkot manjšine 
vendarle posrečil: baje so dunajski 
statistični uradniki kar peš našteli 
2600 koroških Slovencev — kar je 
res neznatno v primerjavi z okoli 
dvajset tisočimi pri popisu 1971.

Da bo resnici vsaj približno zado
voljeno, naj mimogrede označimo 
okoliščine, v katerih se je dogajalo 
omenjeno statistično poizvedovanje, 
s katerim naj si avstrijske oblasti 
oskrbe orientacijske podatke za ures
ničevanje določenih, manjšini name
njenih varstvenih ukrepov.

Po 21 letih so se naši severni dr
žavni sosedje lotili urejevanja manj
šinske zaščite tako, da ne sledijo niti

slušnejši. Seveda pa vemo tudi še za 
nastope v širokem svetu, za predava
nje in pojasnjevanje predsednika Hei- 
matdiensta v Bonnu, za pohod ko
roških deželnih ljudi v New York. 
Ob tem prizadevanju pa je eden štu
dentov iz dunajskega slovenskega 
kluba omenjal, kako so obiskovali 
razni vaški velmožje na koroškem 
podeželju tiste ljudi, ki uživajo „ren- 
to": neke vrste socialno podporo, in 
povezovali izjavo o materiščini s to 
socialno „R.ENTO"; to so delali že 
od nekdaj.

Vprašujemo se, kako je mogoče 
pridobiti objektivne podatke o ne
kem dejstvu, o objektivni, znanstve
no strokovno natančno opredeljivi 
stvari, kategoriji, če zadevo premak
neš v volivnost. Toliko je stvar bila 
svobodna, da se lahko pač vsakdo 
sam odloči, in je celo zavarovan 
pred javnostjo. O tej zavarovanosti 
in tajnosti pri tej registraciji sta 
govorila tako zunanji minister kakor 
kancler.

Vprašujemo, kakšna je lahko svo- 
bodnost človeka in dežele, če se mo
raš umakniti v celico, kjer skrivaj

povsem določen začeten jezik, ne gle
de na to, če ga ta čas oseba še govori 
ali ne. Še bolj očitno opozarja na av
strijsko stransko pot v primeru urad
nih pojmovanj materinščine, oprede
litev izvedencev, ki so pripravili 
skupne znanstvene poglede na vpra
šanje materinščine in njenega pome
na pri pouku v okviru Unesca in se 
to glasi: Langue maternelle ou langue 
de naissance: langue qu'une personne 
acquiert au cours de ses premieres 
večjo angažiranost in kritičnost in 
annees et qui devient normalement 
son instrument natural de pensee et 
d'expression". (Materinščina ali rojst
ni jezik: je jezik, ki ga pridobi ose
ba v svojih prvih letih in ki postane 
normalno njegovo naravno sredstvo 
misli in izražanja.)

Le toliko o jezikovnem poizvedo
vanju v zvezi z jeziki drugih narod
nosti (glede na prevladujočo, ki go
vori nemški jezik) v sosedni repu
bliki.

Zdaj pa še k bojazni, ki jo izraža 
pisec v socialističnem teoretskem 
glasilu (Franz Dotter, Das vielschich-
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črki niti ne duhu določil, izraženih 
v čl. 7, in so opustili tudi dogovar
janje s tistimi, ki so jim ta določila 
namenjena, ter so s „pravilom veči
ne" (sporazum v parlamentu zasto
panih strank) manjšinama vsilili 
štetje, zakon o narodnostnih skupi
nah, pustili v veljavi dosedanji manj
šinski šolski zakon za Koroško, ki ni 
ustrezen (tudi ta zakon pogojuje ugo
tavljanje manjšine). Po okolišni poti 
pa so za prihodnje poslabšali položaj 
v tem šolstvu z zakonsko novelo k 
zakonu o prevedbi plač, ki dopušča, 
da odslej vodjem dvojezičnih šol ne 
bo treba več izkazati znanja sloven
ščine z izpitom (tudi to je bila zahte
va nacionalističnih koroških krogov, 
ki jih združuje Heimatdienst).

Pripravo na uradno poizvedova
nje so spremljali pritiski vseh vrst, 
od izjav deželnega glavarja, da bo
do uveljavljali določila kljub bojko
tu in kakršni že koli bodo rezultati, 
naj si jih manjšina pripiše na svoj 
račun (takšno je tudi stališče Heimat- 
diensta), do ponujanih informacij pri 
uradu zveznega kanclerja; reklamo 
za pojasnila je posredovala večina 
množičnih občil — do nalepk in 
značk z geslom: Ich stimme deutsch. 
Manjšinci so se znašli z njihovimi 
avstrijskimi solidarnimi nemško go
vorečimi prijatelji kvantitativno nuj
no v manjšini. Seveda tukaj ne na
meravamo naštevati vseh bolj milih 
ali bolj osornih, celo grozečih na
govarjanj neposlušnim manjšincem: 
Slovencem in Hrvatom; vsega tega 
je bilo na pretek, tudi z zelo visokih 
balkonov so jim dostikrat požugali. 
Vse to v okolišu toliko poudarjane 
svobode, legalnosti in demokracije.

Pri tem so na Koroškem znova 
proglasili plebiscit, spremenili poiz
vedovanje, vsaj skušali so, in se jim 
je delno to tudi posrečilo — v raz
poreditve: slovensko — nemško, za 
ali proti domovini in še za kaj, npr. 
sever naj priskoči na pomoč ogrože
nemu južnemu delu države itn. V 
to so bile družno vključene tri stran
ke dogovora o preštevanju. Hkrati 
so se dogajale še bolj nečedne stvari.

Vsaj tako smo izvedeli iz časopisja, 
da so se vladajoči sodrugi temeljito 
prizadevali in se morebiti še, da bi 
poiskali manjšini ustreznejše vodite
lje, ki bi bili razumnejši in po-

zapišeš, da govoriš eno ali drugo 
materinščino?

Kakor vidimo, so množice avstrij
skih ljudi dobivale različen poduk, 
ki pa je bil vendarle enosmeren, z 
izjemo, kot smo že omenili, pojas
nil manjšin in pogumnih z njimi soli
darnih skupin Avstrijcev nemškega 
jezika.

Vendar pa bo prav, da še opozo
rimo, kakšna je bila tako imenovana 
strokovna zasnova, ki je bila še sa
ma na sebi strokovno nezadostna, 
nezanesljiva in vprašljiva.

Uradne definicije materinščine. 
Avstrijci so v pojasnilih k zakonski 
noveli za ugotovitev jezikov alo- 
genih manjšin (dne 7. 7. 1976) na
vedli, da gre za ugotovitev družin
skega jezika: nemškega, hrvaškega, 
slovenskega, madžarskega ali še kak
šnega; to pa je tisti jezik, ki ga ose
ba v svoji družini uporablja izključ
no ali pretežno. Omenili smo, da so 
v Avstriji pretežno vpraševali po 
občevalnem jeziku; ob družbeni pre
vladi nemške narodnosti so s tem po
večali tudi število nemško govorečih. 
Bolj neposredni so bili nacisti, ki so 
definirali materinščino kot jezik, ki 
ga človek uporablja v vsakdanjem 
življenju (1939); prva in druga opre
delitev sta si blizu, vsaj zaradi pre
težne rabe jezika. Za kvaliteto je 
oddaljena definicija, tokrat materin
ščine v pojasnilu k zakonu o narod
nostnih skupinah; tudi ta zakon so 
sprejeli hkrati z omenjeno novelo 
dne 7. 7. 1976. V tem primeru pa po
jasnjujejo, da je to v družinski po
vezanosti s tradicijo utrjeni jezik, 
ki je še v rabi; z dopolnilom, da gre 
za jezik, ki ga dejansko govore na
rodnostne skupine v Avstriji —npr. 
gradiščansko hrvaščino in ne hrva
ško nasploh. Videti je, kakor da za
konodajalec ne bi bii dovolj pozoren 
in si je hkrati sam ustvaril zmedo z 
omenjenimi opredelitvami. Predvsem 
pa sta obe opredelitvi daleč od suge
stij znanosti in napotkov statistič
nega urada Združenih narodov za 
popis 1970-71, v katerih je opredeli
tev materinščine na prvem mestu pri
poročila in se glasi: materinščina je 
jezik, ki ga posameznik običajno go
vori v domačem krogu v zgodnjem 
otroštvu. To je skrajšana definicija 
znanstvenega pojmovanja, da gre za

tige Problem, Zukunft, 19/76, okto
ber), boji se namreč, da bo „po po
nesrečenem preštevanju prišlo na Ko
roškem do zaostrenega položaja", 
pri katerem ne izključuje, „da bi se 
lahko razvijale zavestne usmeritve, 
nasprotne Slovencem, češ da gre za 
neposlušne ljudi, ki povzročajo ne
mir v deželi". Dalje, da teži Heimat
dienst k temu, da bi potisnil Sloven
ce v neke vrste geto, namreč učence 
dvojezičnih šol, medtem ko se želi 
hkrati polastiti tudi še vodstev dvo
jezičnih šol. Pisec daje na kraju le 
splošen odgovor — v dolgoročnej
ših ukrepih vidi namreč neko obliko 
reševanja manjšinskega v prašanja v 
koroškem primeru.

Ne da bi se lahko tukaj spuščali v 
njegove in njegovih sodrugov zelo 
zanimive ugotovitve, v katerih med 
drugim zasledimo zelo bistveno mi
sel, kako se na Koroškem ^material
no pospeševanje kombinira z duhov
nim preganjanjem" — naj zapišem, 
da bi iz vrst socialistov pričakovali 
analitičnost, vsaj toliko, kolikor je 
srečamo prav v Dotterjevem prispev
ku. Predvsem pa gre za neposredno 
pomoč in angažiranost avstrijskega 
delovnega človeka.

Tudi kar zadeva bojazni, ki jih 
omenja, jih nikakor ne kaže podce
njevati, strokovni spremljevalec raz
voja na Koroškem jih najde od da
leč še kopico. Predvsem pa je lahko 
v skrbeh, če npr. zakonska novela 
sama odpre pot nacionalističnim 
orientacijam — ali obratno, kar pa 
vsaj za ves avstrijski prostor ne drži, 
da bi tovrstni provincialni šovini
zem imel tolikšen vpliv?

Kakor že koli. Kljub možnim in
verzijam! Ustvarjeno zavezništvo 
solidarnih avstrijskih ljudi nemškega 
jezika s pravicami alogenih skupin v 
državi, preizkušnja mlajšega rodu 
slovenske in hrvaške manjšine in tudi 
vse večje zanimanje in bolj vsestran
ska informiranost v samem okolišu in 
v svetu omogoča določeno bolj učin
kovito moralno politično podporo — 
vse to že nasprotuje omenjenim bo
jaznim — na katere pa morajo biti 
pozorni vsi tisti, ki so za sožitje in 
strpnost med sosednimi narodi.

Drago Društrovič
(Naši razgledi, Ljubljana)
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sebno v zadnjih mesecih, šobiti 
v tisku pogosto prikazani in ko
mentirani tudi v stiki — ne te v 
fotografiji, ampak prav tako v risbi-karikaturi. Tako je na primer 
tudi mtadinska revija ..Mtadina" (gtasito Zveze sociatistične mta- 
dine Siovenijej posvetita tem vprašanjem poteg vrste čtankov še 
četo stran karikatur, s katerimi je duhovito in posebno impresivno 
opozorita na stvari, ki se dogajajo na Koroškem, tz te zbirke 
„stikovnih komentarjev" ponatiskujemo majhen izbor tudi v na
šem tistu.



OBČiNSKA SEJA V PUBERKU:
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Zupan hoče tolmača za slovenščino
Na torkovi seji občinskega sveta 

mestne občine Pliberk, je že kar na 
začetku zastopnik Enotne [iste (EL) 
Jože Part) s svojini jedrnatim pri
spevkom v slovenščini močno razgi
ba] frakcijske fronte, kar je povzro
čilo zanimivo izjavo župana Morija 
(OVP), da bo občina v bodoče ob 
podobnih primerih morata priskrbeti 
tolmača.

Kot po navadi so nekateri manda
tarji spet pogrešati podžupana inž. 
Kristana (SPCt), ki kot zgteda, prav 
tedaj ni navzoč, če so na dnevnem re
du kočljive stvari njegovega referata 
za gradnje.

Zadeve, katere se je lotit občinski 
odbornik Part! ..obdelujejo" v pliber- 
ški občinski sobi že nekaj let: Name
sto mlake v območju nekdanje bi
striške občine naj bi nastalo umetno 
jezero — „Breško jezero". Ta načrt 
je hotel uresničiti bistriški župan 
Wink! (SPd), sedaj podžupan v Pli
berku, že pred desetimi leti.

To jezero je politično jezero, tako 
je dejal Partl, kajti nekateri, zlasti s 
strani socialistov, spravljajo ta pro
blem vedno spet v debato, kakor se

jim pač to zdi potrebno. Čudno je 
tudi to, da je bila pred kratkim v 
tej zvezi izvedena podpisna akcija, 
očividno naperjena proti Partlu, saj 
edino k njemu nihče ni prišel. Last
niki mlake in zemljišč ob njej, ne 
želijo nič drugega kot konkreten 
sklep občine ali da se naredi jezero 
ali da se mlaka izsuši. Občina naj bi 
dokazala svojo pripravljenost z do
ločenim ukrepom npr. da zgradi pot 
do mlake. Občinski odbor je končno 
sklenil, da se bo treba najprej pome
niti z okoličani in da bo občina fi
nancirala strokovne predpreiskave.

Ker je zastopnik EL svoje stališče 
poda! v slovenščini, so se nekateri 
pritožili, da ne razumejo in da naj 
Partl to pove tudi v nemščini. Man
datarji EL so bili mnenja, da pre
vajanje ni njihova naloga, nakar je 
župan Mory dejal, da bo pač v bo
doče treba poklicati tolmača. Iz vrst 
dVP je bilo slišati pikro pripombo 
— saj imamo dosti denarja. Župano
va izjava pa je v toliko pozitivna, 
da pomeni spoznanje upravičenosti 
zahteve slovenskih občanov, da lah
ko govorijo tudi na občini slovensko. 
Vsekakor precejšna razlika v primer-
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n SOBOTA, 11. 12.: 1615 Ko
šarka — 17.50 Proučevanje
potresov — 18.05 Obzornik

— 18.25 Disneyev svet — 19.50 Dnevnik —
19.50 Tedenski zunanjepolitični komentar — 
20.00 V ritmu sambe — 21.10 )n naenkrat te
ma — 22.40 Dnevnik — 25.00 825.

NEDEUA. 12. 12.: 8.50 Poročila — 8.55 Za 
nedeljsko dobro jutro — 9.05 425 — 9.45 Sa- 
iaš v maiem ritu — 10.40 Otroška matineja
— 11.25 Mozaik — 11.50 Kmetijska oddaja
— 12.15 Poročita — 12.20 Smuk za moške — 
Nedeljsko popoidne — Morda vas zanima
— 17.00 Drsanje za ..Zlato pirueto" — 18.15 
Poročila — 18.25 Siva obala — 19.50 Dnev
nik — 19.50 Tedenski gospodarski komen
tar — 20.00 Epidemija — 20.55 Srečanje z 
Anno Identici — 21.50 Nauči ga loviti ribe
— 22.00 športni pregled — 22.55 Dnevnik. 

PONEDEUEK, IS. 12.: 8 10 šoiska oddaja
— 17.00 Zverinice iz Rezije — 17.15 Ob Cly- 
du — 17.45 Obzornik — 18.05 Prvih 545 dni v 
otrokovem življenju — 18 45 Mladi za mla 
de — 19.50 Dnevnik — 20.00 šola za obre
kovanje — 21.50 Kulturne diagonale —
22.50 Dnevnik.

TOREK, 14. 12.: 8 00 Šolska oddaja — 17.10 
Vrtec na obisku — 17.25 Debelinko — 17.50 
Obzornik — 18.10 Ne prezrite — 18.40 TV 
trim test — 19.50 Dnevnik — 20.00 Medna
rodna obzorja — 21.25 Blišč in beda kurti- 
zan — 22.25 Dnevnik.

Slovensko prosvetno društvo 
.Košuta" Seie-Kot vabi na 
predstavitev barvnega tiima

VRN!TEV
ki bo v petek 10. decembra 
1976 ob 19.30 uri v ijudski 
šoii Seie-Kot. Scenarij za 
tiim je napisa! Janko Mess
ner, posneia pa ga je TV 
Ljubijana.
V giavni vtogi nastopa naš 
rojak Marjan Srienc.

Ljubiteiji fiimske umetnosti
priTrČHo Miljen;/

A V S T R ! J A 1

SOBOTA, 11. 12.: 14 55 A'i 
ni živtjenje iepo? — 17.00 Ri 
sati, stikati, obtikovati —

17.30 Orzowei — beti sin matega kratja — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Pan- 
optikum — 18.25 Pregted sporeda — 18.30 
Dober večer v soboto zeti Heinz Conrads
— 19.00 Stike iz Avstrije in Južne Tirotske
— 19.30 Čas v stiki, kuttura in šport — 
20.15 Dati, dati — 21.50 Šport — 22.10 Co- 
tumbo — 23.25 Poročita.

NEDELJA, 12. 12.: 10.55 Smuk za moške --
15.30 Tschetan — indijanski mtadenič —
17.00 Pravtjica — 17.30 Biene Maja — 17 55 
Otrokom za tahko noč —18.00 Kiub senior
jev — 18.30 Bus tatentov — 19.00 Stike iz 
Avstrije — 19.20 Adventni pogovor — 19.30 
Čas v stiki, kuttura in šport — 20.15 Moje 
iivtjenje — 21.30 Povratek v prihodnjost —
22.00 Poročita in šport.

PONEDELJEK, 15. 12.: 9.00 Za predšotske 
otroke — 9.30 Nemščina — 10.00 Franco
ščina — 10.30 Tschetan — indijanski mta
denič — 17.30 Za predšotske otroke — 17.55 
Otrokom za tahko noč — 18.00 V kratjestvu 
divjih iivati — 18.25 Pregted sporeda —
18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki, kuttura in šport — 20.00 Po- 
nedetjski šport — 20.50 Akcija v Man- 
hattanu — 21.35 Poročita in šport.

TOREK, 14. 12.: 9.00 Za predšotske otro
ke — 9.30 Uvod v misetnost fizike — 10 00 
Formatna togika — 10.30 Ati ni iivtjenje 
tepo? — 17 30 Za predšotske otroke — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Lisjak 
z ztatim uhanom — 18.25 Pregted sporeda
— 18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 
Čas v stiki, kuttura in šport — 20.00 tšče-

javi z mnenjem boroveljskega župana 
(SPU)! Problem je samo v tem, da 
mora uradnega tolmača občina pla
čati sama. In prav to obremenitev 
občinske blagajne, bodo nekateri, 
kakor je bilo že slišati, očitali sloven
sko govorečim mandatarjem in jih 
tako spet postavili na zatožno klop. 
Pravilna rešitev mora torej biti le v 
tem, da občina sama nastavi taksne 
osebe v upravi, ki znajo oba jezika. 
Občinski svet je sklenil tudi uredbo 
o izvažanju smeti, tako, da bodo tudi 
v pliberški občini uredili odvažanje 
smeti po vzorcu drugih občin, kjer je 
to obvezno uvedeno, seveda proti 
plačilu. Odbor za varstvo okolja, ki 
ga vodi mestni svetnik Stanko Vavti 
(EL) je že mnogo prispeval k ohra
nitvi čedne narave.

Poleg dodatnega rednega in izred
nega proračuna so občinski manda
tarji sprejeli še razne druge pred
loge. Tako so npr. razpravljali o ne
primerni ureditvi oskrbe z vodo, o 
površni kalkulaciji in zapravljanju 
občinskih sredstev itd. V več prime
rih so bile pristojnosti nejasne, kar je 
povzročilo precejšno razburjenje med 
frakcijami.

mo znanega pisateija — 20.15 Srečanje 
med živaijo in čiovekom — 21.05 Ljudje 
aii šieve? — 21.50 Hiša na Eaton Piace-u
— 22.35 Poročita in šport.

SREDA, 15. 12.: 9.00 Rdeči avtobus — 9.30 
Kmetijstvo danes — 10.00 Zvezni prezident
— 10.55 Smuk za ženske — 17.00 Predstava 
Dunajskega iutkovnega giedatišča — 17.25 
Rdeči avtobus — 17.55 Otrokom za tahko 
noč — 18.00 čikago medvedek & Co. — 
17.25 Pregted sporeda — 18.30 Mi — 19.00 
Stike iz Avstrije — 19.30 Čas v stiki, kut
tura in šport — 20.00 Tako dobri prija- 
tetji — 21.35 Poročita in šport.

ČETRTEK, 16. 12.: 8.55 Statom za ienske — 
17.30 Za predšotske otroke — 17.55 Otro-

<Sbv/efs^a
ifrej'sJry/evegra anljJromunjzma

V že tf?*Kg:č /e M zvezni ^dne/er /n
5PO f/eležen ostre ^rltl^e s strdnl 5ov/ets^e zveze. Preti 

tetini sl )e ^rltl^o „zdslKŽll" s te/n, tld je v svojenz očitne??! nttvtln- 
šenjtt of- 200-/ef?::c: ^merl^l tej tlrždvl pripisal tntl; ^%r vse zaslttge 
Zd osvof?ot!!tev Avstrije Izpot! ndclzmd (^d^or tld ostdlll? trel? vele
sil sjilol? ne 1?! !n!o In vse!) tlstll? tlrždv, ^dterl/? ndrotll so se borili 
proti Jdllzmn/). Ztldj pd so v 5ovjets^l zvezi vzeli ,,nd pl^o" nje
gov tnllltdntnl dntl^otnnnlzetn.

Porls Ponotndrjov, se^retdr CK Kf 5Z, je v reviji „Komttnlst" 
ol?jdvll čldne^, v ^dterezn Mgotdvljd, tld sccldllstlčnd Interndclondld 
že dolgo čdsd otl^ldnjd predloge ^onzztnlstov Zd sodelovdnje ndpred- 
nl/? sil v f?ojn Zd nnr In socldlnl ndpredel:. Zvtor čldn^d prdvl, dd 
v zddnjen: čdsn zldstl predsednic 5PO Kre!tCy poseCno poztddrjd 
svoj dntlCo?nMnlze?n,' pri te??: opozdrjd, dd je KrelsCy pred neddv- 
nl?n v l?nenn „zdšč!te ZdCodnll? vrednot dc??!oCrdc:/e" jdvno pozl- 
vdl C dejdvnost!?n Zd spre?ne?nl?o drnžCene nredltve v Co?ndn:st:čn:7? 
deželdC, „čeprdv je rnordl prlzndtl, dd niti ne??:šCe??:M Jdslzmn ni 
ttspelo odstrdnltl Co?WMntst!čnegd redd".

PoseCno teCtno In povse??? Kprdvlčeno pd je Ponotndrjevo vprd- 
šdnje,- je Kre!sCy Iz po!o?nd CltlerjevsCe pustolovščine ndprdvll 
prdvllen nd%C In dl! je tdC neprlCrlt clnlzezn splol? dopnsten pred- 
stdvnlCd drždve, C! je sdtnd Clld žrtev Nltlerjevegd /ds!z?nd?"

TnCdj gre dejdnsCo Zd vprdsdnje, C! gd je v zvezi z rdzvojern 
polttlCe Cdnclerjd In predsednlCd .SPO Krelsčegd tre!?d vedno spet 
zdstdvljdtl. Če po?nlsll?no npr. nd tdCo !?nenovdno „djero Peter- 
SVlesentCdl",- če pogleddtno, CdCo ddleč že spet oz. se vedno segd 
vpliv neCddnjlC ol?re?nenjenll? ndclstov nd jdvno življenje v Av
striji,- če nd drngl strdnl vldl??:o odnos do prot;J%š;$t:č?:fg% g:l?dn;d' 
In žrtev Jdstz?nd — pote?n je res treCd vprdšdtl, Cd?n vodi Avstrijo 
tdCd poti' Pd ?nendd ne zdrddl slepegd dntlCo?ndnlz?nd zdvestno v 
neojdšlzem?

PRiREDiTVE 
MESECA DECEMBRA

' v četrtek 16. dec. 1976 od
17. ure, Raziično pecivo: 
toplo in mrzlo

' od petka 17. dec. 1976 ob
18. uri do nedelje 19. dec. 
do 14. ure, Svoboda in 
odgovornost. Dnevi sreča
nja za dekleta med 15. in 
18. letom

; od ponedeljka 27. dec. 
ob 9. uri do srede 29. dec.
do 18. ure Zivijenje v 
dvoje.

Katoiiški dom prosvete 
SODALtTAS, 9171 Tinje

kom za iahko noč — 18.00 Dekiica pade z 
neba — 18.25 Pregted sporeda — 18.30 Mi
— 19.00 Siike iz Avstrije — 19.30 Čas v siiki, 
kuttura in šport — 20.00 Vrt s češnjami — 
22.15 Poročita in šport — 22.20 Statom za

PETEK, 17. 12.: 9.00 Za predšotske otroke
— 9.30 Prvih 365 dni v iivtjenju otroka —
10.00 V atetjeju — 10.30 Stroj časa — 12.25 
Smuk za moške — 17.30 Za predšotske 
otroke — 17.55 Otro*kom za tahko noč —
18.00 Čokotadna krema — 18.25 Pregted 
sporeda — 18.30 Mi — 19.00 Stike iz Av
strije — 19.30 čas v stiki, kuttura in šport
— 20.00 Derrick — 21.05 Dober primer — 
21.50 Smuk za moške — 22.05 črna vrtnica
— 0.05 Poročita in šport.

SLOVENSKE ODDAJE 
RADiA CELOVEC

SOBOTA, 11. 1!.: 9.45 Od pesmi do pesmi, 
od srca do srca.

NEDEUA, 1Z. H.: 7 05 Duhovni nagovor — 
Po vaši žeiji.

PONEDEUEK, IS. U.: 13.45 Celovški radij-

TOREK, 14. 1!.: 9.50 Dežela ob Dravi - 
13.45 Celovški radijski dnevnik — šport — 
Otroci, poslušajte!

SREDA, IS. U.: 13.45 Celovški radijski

ČETRTEK, 14. 1!.: 15 45 Celovški radijski 
dnevnik — Revija koroških zborov — Dr 
Anton Feinig: Kako so nastali ljudski rek:?

PETEK, 17. U.: 13.45 Celovški radijski 
dnevnik — Iz kulturnega življenja koroških 
Slovencev

KONCERT ADVENTNiH iN 
BOŽiČNiH PESMi

v nedeljo 12. dec. 1976 ob 
15. uri v farni cerkvi v Ka
pli ob Dravi

)BI v nedeljo 12. dec. 1976 ob 
19. uri v farni cerkvi v 
Selah

Bt v nedeljo 19. dec. 1976 ob 
15. uri v Draukriche v 
Spittalu ob Dravi 

Bf v nedeljo 19. dec. 1976 ob 
18. url v farni cerkvi na 
Pečnici.

Izvajajo: Pevski zbor Jakob 
Peletin-Gallus.

izdajatelj, založnljk In lastnik: Zveza slo
venskih organizacij na Koroškem; glavni 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo in uprava: 9021 
Celovec/Klagenfurt, Gosometergasse 10, te
lefon 32 5 50 - Tiska: Založniška in tiskar
ska družba z o. j Drava, Celovec - Borovlje

ŠPORTNI VESTNIK

NOGOMET
# AVSTRUSKA REPREZENTANCA ZMAGALA 

NA MALT! 1:0
Avstrijska nogometna reprezentanca je v nedeljo na 

Gzira- štadionu v La Valetti na otoku Malti odigrala 
svojo prvo kvalifikacijsko tekmo za nastop na svetov
nem prvenstvu leta 1978 v Argentini.

Že pred tekmo je bilo jasno, da za avstrijske nogo
metaše ne bo reprezentanca Malte najhujši nasprotnik, 
temveč igrišče samo. Teren je namreč ena sama pušča
va, sam pesek, zaradi vročine trd ko beton, nobene tra
ve na celem igrišču.

Avstrijska reprezentanca se skoraj ves čas igre ni zna
la prilagoditi okoliščinam, dejstvo, da morajo zmagati 
je ležalo kot težko breme na rameh naših nogometašev. 
Predvsem napadalci se niso mogli znajti. V 57. minuti 
pa je Krankl od dunajskega Rapid-a po krasni podaji 
legionarja Hickersberger-ja zabil „zlati gol". Kdor je 
po tem golu mislil, da bo naša reprezentanca nasula 
nasprotniku še več golov v mrežo, je bil bridko razoča
ran. Avstrijski napadalci so še naprej skušali prodreti 
le po sredi do malteškega gola, tu pa sta stala Darmanin 
in Holland kot neobhodni trdnjavi. Avstrijska repre
zentanca je sicer radi boljše kondicije nadigrala doma
čine, ni pa znala izkoristiti nekaj lepih priložnosti za 
nadaljnje gole.

Ob koncu igre je bila razveseljiva samo zmaga in obe 
točki. Da pa bo Avstrija mogla ukaniti reprezentanci 
NDR in Turčijo, se bo moralo še marsikaj spremeniti, 
sicer bodo avstrijski nogometaši spet samo ob TV- 
sprejemnikih mogli zasledovati igre svetovnega prven
stva. Vsekakor čaka na zveznega trenerja Seneko- 
witscha še mnogo dela.

Malteška enajsterica je igrala močneje kot so si mnogi 
predstavljali. Najboljši v njihovih vrstah so bili vratar

ŠPORTNI VESTNIK

Mizzi, Darmanin, Vasallo ter v napadu Magro.
Od avstrijskih nogometašev sicer nobeden ni razoča

ral, najboljši vtis pa so naredili Koncilija, Persidis, 
Pezzey, Hickersberger, Hattenberger ter Krankl.

Debutant Schachner se je sicer zelo trudil, ni se pa 
mogel znajti na peščenem terenu. Kljub temu pa je naj
boljše levo krilo, ki ga ima Avstrija sedaj.

LESTVICA SKUPINE 3:
1. Turčija 2 11
2. Avstrija
3. NDR
4. Malta

0
t 0 0
0 1 o 
0 0 2

5:1 
1:0 
1:1 
0:5

# SMUČARSKi TEČAJ SLOVENSKE 
FtZKULTURNE ZVEZE

Slovenska fizkulturna zveza bo v semestrainih počit
nicah (od 13. 2. do 19. 2. 1977) pripravila za prijatelje 
slovenskega športa enotedenski smučarski tečaj. Smučar
ski tečaj bo kakor prejšnji na 1500 m visokem Voglu 
nad Bohinjskim jezerom.

Tečajniki bodo stanovali v ^Mladinskem domu" v 
Bohinju, kjer bodo na razpolago dvo- in troposteljne 
sobe in bungalovi.

Polni penzion bo stal okoli ND 120.—, s 7-dnevno 
vozovnico (ND 350.—) pa se bo lahko uporabljal ves 
sistem žičnic na Voglu.

Ker se tečaj, ki je že 4. po vrsti vsako leto razveseli 
večjega števila udeležencev, naj se interesenti javijo čim 
prej, ker bodo upoštevani po vrstnem redu prijav.

Interesenti naj se prijavijo tako, da prenakažejo na 
konto številko Slovenske fizkulturno zveze 2911 pri 
Posojilnici Celovec (4478.030) prijavnino šil. 400.—.

Prenakazni znesek se bo pri plačilu penziona seveda 
upošteval.

DAN ODPRTiH VRAT
na Strokovni šoti za ženske 
pokiice v zavodu šoiskih se
ster v Št. Jakobu v Rožu je 
dne 16. decembra 1976, od 
9. do 11.30 in 14. do 16. ure. 
Slorše in učenke, ki se za šo- 
io zanimajo, vabi vodstvo 
šoie.

Komunistična zveza Avstrije 
predvaja za 32-ietnico obsto
ja Ljudske repubiike Aibanije 
barvni liim

. ZADNJA ZiMA
v petek 10. decembra 1976 
ob 20. uri v Detavski zbornici 
(prvo nadstropje) v Ceiovcu. 
Vsebina liima prikazuje anti
fašistični boj Aibancev proti 
nacističnim okupatorjem v zi
mi 1943-44.

Lutkovna skupina Koroške di
jaške zveze iz Celovca vabi 
na iutkovno igro

RDEČA KAPtCA
$ v nedeijo 12. decembra 

1976 ob 10.30 uri v Št. Pri
možu pri Vogiu. Prirediteij 
SPD . Danica v Št. Vidu v 
Podjuni

# v nedeijo 12. decembra 
1976 ob 14.30 uri v gospo
dinjski šoii v št. Rupertu. 

Prirediteij Prosvetno društvo v 
Veiikovcu

Katotiško prosvetno društvo v Smi- 
he!u prireja za 70-!etnico obstoja 
društva prireditve s stedečim kut- 
turnim sporedom:
H Nedeijo 12. decembra 1976 ob

14.30 uri v farni dvorani: igra 
„2upanova Micka" in Mirkova 
abeceda" — Otvoritev razstave 
stik Vaientin Mišic, Vaientina 
Kušej, Stanko Sadjak, Aibert 
Krajger, Heimut Biaiej)

H Torek 14. decembra 1976 v farni 
dvorani. Otvoritev razstave mia- 
dinskih knjig. Govori pisateij L. 
Suhodoičan

H Sreda 15. decembra 1976 ob 19 30 
uri v farni dvorani. Predavanje: 
Reforma družinskega prava", 

dr. Pave) Apovnik 
H četrtek 16. decembra 1976 ob

19.30 uri na Biatu pri Rešu ski 
optično predavanje „Potovanje 
v Moskvo in Leningrad". Kumer 
Mirko in Janez Pernat

H Petek 17. decembra 1976 ob 19 30 
uri na Bistrici pri Pratnekarju 
„Potovanje v Moskvo in Lenin
grad". Mirko Kumer in Janez 
Pernat

H Sobota 18 decembra 1976 ob 15. 
uri v farni dvorani iutkovna 
oredstava „Rdeča kapica", igra 
jo čiani Koroške dijaške zveze 
Ob 19.30 uri v farni dvoran) 
„G)asovi miadine", miadinski ve 
čer — koncert, branje, siikanje, 
petje Sodeiujejo: Betiamis 

H Nedeija 19. decembra 1976 ob
9.30 uri v farni dvorani sv. maša 
za rajne in žive čiane društva. 
Ob 15. uri stavnostno praznova 
nje 70-ietnice s koncertom, na 
katerem sodeiujejo: šmiheiski 
pevski zbor „Korotan", mešani 
pevski zbor ..Podjuna" in moški 
pevski zbor ..Edinost" O zgodo
vini društva govori Mirko Kumer 
Kot zakijuček je počastitev za 
siužnih čianov.


